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I POLITIKA

Kjo politiké pércakton normat, kushtet dhe standardet pér mbajtjen, trajtimin,
sigurimin e personave té arrestuar/ndaluar dhe dénuarve me vendim té formés sé
preré (deri né transferimin e tyre né IEVP) ambientet e dhomave té sigurisé té
drejtorive/komisariateve vendore té policisé si dhe rregullat qé zbatohen nga
personeli policor pér respektimin dhe garantimin e té drejtave kushtetuese dhe
ligjore té personave té privuar nga liria, deri né shqyrtimin e vendosjen e masés sé
sigurimit nga organet e gjykatés apo transferimin né IEVP.

II. QELLIMI

1. Qéllimi i késaj procedure éshté té pércaktojé :

a. Rregullat pér ruajtjen, sigurimin dhe standardet e trajtimit t& personave té
arrestuar/ndaluar né ambientet e komisariateve té policisé, shogérimit e
géndrimit né seancat gjyqgésore, géndrimit e trajtimit né institucionet
mjekésore, transferimit né Institucionet e Ekzekutimit té Vendimeve Penale
(IEVP) e ambiente té tjera.

b. Normat e standardet qé duhet té pérmbushin ambientet pér géndrimin e
trajtimin e personave té ndaluar/arrestuar, pér té béré té mundur garantimin
e lirive dhe té drejtave ligjore té ndaluarve/arrestuarve, sipas pércaktimeve té
béra né konventat ndérkombétare, kushtetutén e aktet ligjore e nénligjore né
fuqi.




c. Té drejtat ligjore dhe procedurale gqé kané té arrestuarit/ndaluarit gjaté
géndrimit né dhomat e sigurisé deri té vlerésimin dhe caktimin e masés sé
sigurisé nga gjykata.

d. Dokumentacioni qé plotésohet, mbahet dhe administrohet pér personat e
ndaluar/arrestuar né dhomat e sigurisé.

e. Detyrimet e punonjésve té policisé pér respektimin e garantimin e té drejtave
kushtetuese e ligjore té késaj kategorie personash, deri né shqyrtimin e
vendosjen e masave té sigurisé nga organet e gjykatés.

f. Detyrimin e Policisé sé Shtetit, strukturave té tjera shtetérore dhe atyre té
pavarura qé té marrin masa pér mbrojtjen efektive té té drejtave té personave
té privuar nga liria duke evidentuar, trajtuar dhe zgjidhur ankesé /kérkesat qé
béhen nga personat e késaj kategorie lidhur me kushtet e géndrimit dhe
trajtimin qé u béhet nga personeli policor.

III. PERKUFIZIME.

Né kuptimin dhe pérmbajtjen e kétij procedure, termat e méposhtém do té kené kéto
kuptime :

1.

Dhoma sigurie - quhen ato ambiente té drejtorive/komisariateve té policisé qé

shérbejné pér mbajtjen, sigurimin e trajtimin e personave té ndaluar e arrestuar,

deri né pércaktimin e masés sé sigurimit nga gjykata, si dhe té dénuarve me
vendim té formés sé preré me burgim né mungesé, deri né transferimin e tyre né

IEVP.

I arrestuar/ndaluar - quhet personi ndajé té cilit oficeret e policisé gjyqésore kané

marré masén e arrestimit/ndalimit, sipas Kodit té Procedurés Penale.

I huaj - éshté ¢do person i cili sipas legjislacionit shqiptar nuk éshté shtetas

shqiptar.

Pérfaqésues ligjor-quhet, kujdestari ose familja kujdestare, personi apo

institucioni, i cili brenda kompetencave gé i jané dhéné nga ligji ose nga gjykata,

mbron interesat e té miturit népérmjet kryerjes apo jo té veprimeve juridike, né
emér ose pér llogari té t& miturit.

Privim/kufizim i lirisé : do té kuptojmé cdo formé té ndalimit, arrestimit,

burgimit, shogérimit apo vendosjen e personit né njé ambient privues publik apo

privat, nga i cili personi nuk lejohet té largohet sipas déshirés sé tij.

Persona té privuar/kufizuar nga liria,do té kuptojmé:

a. Personat ndaj té ciléve policia gjyqésore me iniciativé ka marré masén e
arrestimit né flagrancé sipas kushteve dhe kritereve té pércaktuara né Kodin e
Procedurés Penale, té cilét mbahen e trajtohen né dhomat e sigurisé té
drejtorive dhe komisariateve té policisé, deri né shqyrtimin dhe caktimin e
masés sé sigurimit nga gjykata.

b. Personat ndaj té ciléve organet e prokurorisé kané urdhéruar ndalimin e tyre
sipas pércaktimeve dhe kritereve té Kodit té Procedurés Penale, té cilét
mbahen e trajtohen né dhomat e sigurisé té drejtorive dhe komisariateve té
policisé, deri né shqyrtimin dhe caktimin e masés sé sigurimit nga gjykata.



7.

10.

11.

1.1.

1.2.

1.3.

c. Personat ndaj té ciléve gjykata me vendim té formés sé preré ka vendosur
masén e dénimit me burim né mungesé, i cili ekzekutohet nga shérbimi i
policisé gjygésore né zbatim té urdhrit t&é prokurorisé “Pér ekzekutimin e
vendimit penal”.

d. Personat ndaj té ciléve punonjésit e policisé né zbatim té kérkesave té
nenevel08/4, 109 dhe 122 té Ligjit nr. 108/2014 “Pér Policiné e Shtetit”,
realizojné shoqgérimin né ambientet e njésive policore ose organet
urdhérdhénése.

Person i rritur i pérshtatshém - quhet njé nga prindérit, njé i aférm, kujdestari

apo njé person tjetér qé normalisht éshté pérgjegjés pér tu kujdesur pér personat

me crregullime/dobési mendore si dhe pér té miturit njé person tjetér me pérvojé
né trajtimin e kétyre personave (jo punonjés police), si dhe né mungesé té
sipérpérmendurve njé i rritur i pérgjegjshém mbi 18 vjec (jo punonjés policie).

I dénuar me vendim té formés sé preré me burgim né mungesé - quhet personi

ndaj té cilit gjykata ka vendosur me vendim té formés sé preré dénimin me

burgim né mungesé dhe ky vendim ekzekutohet nga policia gjyqésore duke béré
ndalimin e personit e mé pas transferimin e tij né IEVP.

Punonjés policie i nivelit té paré drejtues - quhet punonjési i policisé i cili mban

gradén nénkomisar, komisar dhe kryekomisar.

Epror - quhet punonjési i policisé i cili mban funksion dhe gradé mé té larté se té

tjerét.

Titullar - quhet drejtuesi i drejtorisé vendore té policisé dhe drejtuesi i

komisariatit té policisé.

IV. PARIME TE PERGJITHSHME
1. Respektimi i té drejtave e lirive njerézore.

Trajtimi i personave té ndaluar/arrestuar né dhomat e sigurisé té
drejtorive/komisariateve té policisé, éshté i paanshém, i njéllojté dhe i barabarté
pér té gjithé dhe kryhet pa diskriminim pér shkak té ngjyrés, racés, etnisé,
gjuhés, fes¢, gjinisé, origjinés shoqgérore, moshés, paaftésisé fizike apo
pérkatésisé sé tyre seksuale.

Trajtimi i té arrestuarve/ndaluarve né kujdesin dhe mbikéqyrjen e punonjésve
té Policisé Shtetit éshté né pérputhje té ploté me kérkesat dhe standardet e
pércaktuara né Konventat Evropiane, OKB-sé, Kushtetutén e Republikés
Shqipérisé dhe aktet e tjera ligjore e nénligjore pér té drejtat e njeriut e né
vecanti pér ata qé u privohet liria.

Né ambientet e dhomave té sigurisé dhe ambiente té tjera té Policisé sé Shtetit
ndalohet pérdorimi i torturés, dhunés, trajtimi degradues, diskriminues, jo
human apo ¢'njerézor, pérfshiré dhe dhunén verbale si kércénime, fyerje e cila
krijon pérshtypjen dhe imazhin e frikés, pasigurisé pér jetén e shéndetin e té
ndaluarve e arrestuarve apo dhe familjaréve té tyre.
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Ndalohet pérdorimi i forcés ndaj té arrestuarve/ndaluarve né ambientet e
dhomave té sigurisé me pérjashtim té rasteve té pércaktuara né akte té tjera
ligjore, nénligjore dhe né kété procedure.

Punonjési i policisé nuk duhet ti shkaktojé té ndaluarit/arrestuarit keqtrajtim
degradues fizik apo mendor, si dhe kérkon respektimin e té gjitha rregullave
né pyetje dhe trajtimit té tyre.

Cdo rast i konstatimit t&é ushtrimit té dhunés, forcés lénduese ndaj kétyre
personave duhet té raportohet tek eprori i drejtpérdrejté dhe drejtuesi i njésisé
policore apo ai qé e zévendéson, ky i fundit merr té gjitha masat pér dhénien e
ndihmés mjekésore té démtuarit, vlerésimin e trajtimin e rastit sipas rregullores
sé disiplinés apo kryerjen e veprimeve hetimore/procedurale e referimin né
organin e prokurorisé.

Né ambientet e dhomave té sigurisé té arrestuarve/ndaluarve u garantohet dhe
ofrohet  shérbim  shéndetésor falas nga  personeli mjekésor i
drejtorisé /komisariatit té policisé si dhe kundrejt pagesés dhe nga mjeké té tjeré
té zgjedhur prej tyre.

Dhomat e Sigurisé té Policisé sé Shtetit, funksionojné né pérputhje té ploté me
kérkesat e Kodit té Procedurés Penale dhe nén mbikéqyrjen e kontrollin e
drejtpérdrejté té prokurorit.

Té ndaluarve dhe arrestuarve u krijohen kushte jetese té péraférta me ato té
jetés sé shtetasve té tjeré té liré, sipas normave té Konventés pér Parandalimin e
Torturés dhe Trajtimeve C'njerézore e Degraduese, té KE-sé.

Té arrestuarit/ndaluarit i garantohet e drejta té paragesin ankesa dhe kérkesa
lidhur me zbatimin e ligjit dhe rregullave té brendshme pér trajtimin e
respektimin e té drejtave té tyre nga personeli policor si dhe i krijohen
mundésité pér ushtrimin e késaj té drejte. Ankesat dhe kérkesat béhen né
ményré individuale.

Pér personat me crregullime apo dobési té shéndetit mendor detyrimisht
sigurohet prania e njé personi té rritur té pérshtatshém, i cili merr pjesé né té
gjitha fazat kur specialisti i policisé/oficeri i policisé gjyqésore/prokurori i
shpjegon té arrestuarit/ndaluarit arsyen e marrjes sé késaj mase, procedurat qé
do té zbatohen, té drejtat qé ka né kété fazé si dhe gjaté intervistimit apo marrjes
né pyetje pavarésisht se mund té jeté i pranishém edhe njé pérfaqésues ligjor.
Pér shtetasit e huaj garantohet pérmbushja dhe zbatimi i detyrimeve té
konventave mbi shérbimin konsullor, duke kryer njoftimin zyrtar té Ministrisé
sé Punéve té Jashtme dhe pérfagésive diplomatike dhe konsullore té
akredituara né vendin toné sipas pérkatésisé sé shtetésisé té tyre.



V. RREGULLAT DHE PROCEDURAT PER PRANIMIN, REGJISTRIMIN
KONTRROLLIN, TRANSFERIMIN DHE LIRIMIN E TE
ARRESTUARVE /NDALUARVE

1. Pranimi i té arrestuarve/ndaluarve.

Pranimi i té arrestuarve/ndaluarve né ambientet e dhomave té sigurisé, béhet nga
pérgjegjési i dhomave té sigurisé, kundrejt dokumentacionit t&€ méposhtém :

1.1 Pér té arrestuarin/ndaluarin :

a) Procesverbalin e arrestimit né flagrancé apo urdhrin e ndalimit té pérpiluar
nga oficerét e policisé gjyqésore, prokurori, urdhri i ekzekutimit té prokurorit,
si dhe kopje te vendimit gjyqgésor.

b) Procesverbalin e kontrollit personal sé¢ bashku me sendet personale té cilat
jané konstatuar dhe gjetur gjaté kontrollit.

c) Njé nga dokumentet zyrtare té identifikimit.

1.2 Pér té dénuarit me vendim t&é formés sé preré me burgim né mungesé :
a) Vendimi i formés sé preré té gjykatés pér dénimin me burgim té personit né
mungesé.

b) Kopije té urdhrit te prokurorit pér ekzekutimin e vendimit penal.

c) Procesverbal té ekzekutimit té urdhrit prokurorit pér ekzekutimin e vendimit

gjyqésor penal.
d) Procesverbal pér kontrollin personal dhe sendet personale.

e) Njé nga dokumentet zyrtare té identifikimit.

2. Kontrolli i té arrestuarit/ndaluarit.

2.1 Pas arrestimit/ndalimit (pérpilimit té procesverbaleve pérkatése) dhe para se té
akomodohet né dhomat e sigurisé personit pérkatés i béhet kontroll nga oficeri
i policisé gjygésore qé ka kryer arrestimin apo ndalimin.

2.2 Kontrolli i personit béhet duke respektuar dinjitetin njerézor dhe integritetin
tizik e moral té personit dhe mbrojtjen e personit objekt kontrolli. Kontrolli
kryhet gjithmoné me praniné e njé dhe mé shumé personave té tjeré té
pranishém, té cilét kané té njéjtén gjini me personin qé kontrollohet.

2.3 Punonjésit e policisé para se té kryejné kontrollin e personit duhet té :

a) Vlerésojné situatén e rrezikut gjaté kontrollit.

b) Tregojné kujdes pér té dalluar ¢do veprim, sjellje, géndrim apo ¢do gjé tjetér
gé tregon se personi vuan nga ndonjé sémundje mendore, apo gjendje
shéndetésore e vecanté.

3. Kontrolli sipérfaqésor i rrobave té trupit dhe rregullat e kryerjes
sé tij.

3.1 Ky kontroll konsiston né prekjen me doré té sipérfages sé rrobave/veshjeve té
personit qé kontrollohet.



3.2

3.3
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3.5

3.6

3.7

3.8

4.1

4.2

4.3

Kontrolli sipérfaqésor kryhet né ambientet e njésive policore si : zyra pune,
dhomeén e punés té pérgjegjésit t&é dhomave té sigurisé apo ambiente té tjera té
pérshtatshme qé nuk shikohen nga publiku apo punonjés té tjeré té policisé.
Paraprakisht personit qé do té kontrollohet i kérkohet gé té nxjerré veté e heqé
ambiente, si : brisqe, thika, kacavida, copa metali, pasqyra, krehér,
kartémonedha, spango, dokumentua té ndryshme, lidhése képucésh, rripi i
pantallonave, zinxhiré, varése, unaza, celésa, byzylyké, telefon celularé,
shkrepése, gese plastike, medikamente mjekésor, et;.

Né rastet kur i ndaluari/arrestuari refuzon té dorézojé veté sendet apo
materialet qé ka né veshje e trup apo pretendon se nuk ka asgjé me vete, ndaj
tij ushtrohet kontroll jashté vullnetit té tij duke prekur me duar sipérfagen e
rrobave, xhepat etj.

Té gjithé sendet e konstatuara gjaté kontrollit sipérfagésor personal,
pasqyrohen né “procesverbalin e kontrollit personal” i cili hartohet né tre
kopje dhe nénshkruhet nga oficeri policisé gjygésore, pérgjegjési i dhomave té
sigurisé apo njé punonjés/ se tjetér e policisé dhe i arrestuari/ndaluari.

Né kété procesverbal pasqyrohen dhe vlerat monetare gé¢ mund té keté vete
personi i ndaluar/arrestuar duke i pasqyruar ato sipas prerjeve dhe numrave
té serisé qé kané dhe me pélgimin e personit ato u dorézohen pjestaréve té
familjes, kundrejt nénshkrimit.

Kopje té kétij procesverbali i jepet té arrestuarit/ndaluarit, oficerit té policisé
gjyqgésore dhe pérgjegjésit té¢ dhomave té sigurisé, ky i fundit e administron né
fashikullin personal té arrestuarit/ndaluarit.

Pér kontrollin e té miturve kérkohet edhe prania e prindit ose e kujdestarit.

4. Kontrolli i imét dhe rregullat e kryerjes sé tij.

Kontrolli i imét kryhet né rastet kur vlerésohet si i nevojshém pér té hequr
sendin/et e ndaluar dhe se personi i arrestuar/ndaluar mund ta keté fshehur
até, si dhe kur :

Nga kryerja e kontrollit sipérfagésor té rrobave nuk éshté arritur hegja e
Kur dyshohet se kéto sende personi i fsheh né pjesé té tjera té veshjeve apo té
trupit.

Sendet e materialet nuk jané dorézuar té gjitha sipas kérkesés té béré nga
oficeri policisé gjyqésore apo pérgjegijési i dhomave té sigurisé.

Kontrolli i imét nuk kryhet kur nuk ka arsye té mendohet se né trupin e
personit mbahen té fshehur sende apo materiale qé paragesin rrezik.

Kontrolli i imét kryhet né vende té caktuara qé nuk shihen nga publiku, ku
personi i ndaluar ose i arrestuar nuk shihet nga persona té tjeré dhe pérfshin
hegjen e mé shumé se veshjeve té jashtme té personit si : képucé, corape dhe
veshje té tjera té jashtme e té brendshme.
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4.12

4.13

Ky kontroll kryhet gjithmoné né ambiente té posacme dhe té mbyllura té
njésive policore si: dhoma e vizitave mjekésore dhe dhoma /zyra e punés té
pérgjegjésit té dhomave té sigurisé.

Ambientet ku kryhet kontrolli duhet té sigurojné kushte té pérshtatshme té
ndricimit dhe temperaturés sipas stinés.

Kontrolli i imét kryhet nga punonjésit e shérbimit té policisé gjyqésore (qé
kané béré ndalimin apo arrestimin) gjithmoné nga persona me té njéjtin seks si
dhe me dy persona té pranishém.

Kontrolli kryhet duke marré parasysh ndjeshmériné dhe cénueshmériné e
personit né kéto rrethana dhe duhet béré ¢do pérpjekje e arsyeshme pér té
siguruar bindjen e bashképunimin e personit dhe pér té minimizuar krijimin e
situatave té sikletshme apo té pérdorimit té forcés.

Personave gé i nénshtrohen kontrollit té¢ imét nuk u duhet kérkuar té heqin té
gjitha rrobat e tyre né té nj¢jtén kohé, p.sh njé burré duhet lejuar té veshé
kémishén e tij para se té heqé pantallonat, dhe njé grua duhet lejuar té veshé
bluzén e saj dhe veshjet e jashtme pérpara se té heqé rroba té tjera.

Kur éshté e nevojshme, personit mund t'i kérkohet té ngrejé duart ose t'i
mbajé kémbét hapur dhe té pérkulet para, né ményré qé té béhet njé kéqyrje
pamore e zonés gjenitale dhe anale, duke evituar dhe mos pasur kontakt fizik
me ndonjé pjesé té tillé té trupit.

Nése gjaté kontrollit gjenden sende, prova materiale, personit i kérkohet ti
dorézojé ato. Nése gjenden sende né pjesé intime té trupit pérveg gojés dhe
personi refuzon t'i dorézojé ato, heqja e tyre béhet e detyrueshme.

Kontrolli i imét kryhet sa mé shpejt té jeté e mundur dhe sapo mbaron
procedura e kontrollit, personi i kontrolluar lejohet té vishet.

Né rast se gjaté kontrollit t& imét lind e nevojshme bllokimi apo sekuestrimi i
sendeve personale apo té veshjeve té personit, oficeri i policisé gjyqgésore
dokumenton njé veprim té tillé sipas procedurave pérkatése dhe vé né dijeni
personin gé kontrollohet. Né kété rast njésia policore merr masa pér dhénien e
rrobave/veshjeve té tjera pér té ndaluarin/arrestuarin té cilat mund té
sigurohen nga familja dhe né rast té kundért i siguron veté - policia.

Pér kontrollin e té miturve kérkohet edhe prania e prindit ose e kujdestarit.

5. Kontrolli i anésive/intim dhe rregullat pér kryerjen e tij.

5.1 Kontrolli i anésive (kontrolli intim) kryhet vetém me vendim té organeve té
gjykatés dhe ndérmerret si masé e fundit ndaj personit qé dyshohet se fsheh
prova materiale té veprés penale ose sende qé i pérkasin veprés penale.

5.2 Gjaté kryerjes sé kontrollit té anésive zbatohen rregullat e méposhtme:

a)
b)

Kontrolli intim konsiston né kéqyrjen fizike té pjeséve intime dhe té hapura té
personit ( hundét, veshét, anusit apo vagjinés dhe gojén.)
Kontrolli intim kryhet né rastet kur ka arsye té bazuara té besohet se:



materiale té veprés penale, apo i pérkasin veprés penale.

ii. Personi fsheh sende té cilat mund té shkaktojné plagosje/démtime
tizike té arrestuarit/ndaluarit apo personave té tjeré.

iii. ~ Personi ka fshehur substanca apo medikamente si drogé té kategorisé
A pér shpérndarje apo eksportim si dhe sende té tjera té ndaluara.

iv. Kur ky kontroll ¢mohet si mjeti i vetém dhe i fundit pér té
bllokuar/sekuestruar e hequr sendet e paligjshme dhe parandaluar
rrezikun qé mund ti kanoset veté personit apo personave té tjeré.

c) Kryhet vetém né ambiente e salla té vecanta té institucioneve mjekésore
(gendrave spitalore apo ambulancave) té pajisura me mjetet e nevojshme pér
kontroll. Ky kontroll kryhet nga mjek apo infermier té kualifikuar.

d) Kontrolli intim i personave té mitur kryhet né prani té prindérit apo
kujdestarit ligjor.

e) Personit qé¢ do i nénshtrohet kontrollit i shpjegohen arsyet pérse ai
konsiderohet i nevojshém, para kryerjes sé kontrollit.

f) Gjaté kontrollit intim ndalohet prezenca e personave té tjeré qé jané me gjini té
kundért, duke pérjashtuar personat qé jané personel mjekésor.

g) Minimalisht dy persona (pérvec personit té kontrolluar) duhet té jené té
pranishém gjaté kontrollit. Kontrolli kryhet me kujdesin e duhur ndaj
ndjeshmérisé dhe cenueshmérisé sé personit né kéto rrethana.

5.3 Kontrolli intim ndaj personit me aftési té kufizuara mendore, duhet té kryhet
vetém né praniné e njé té rrituri té pérshtatshém me té njéjtin seks, pérveg rasteve
kur veté personi kérkon praniné e njé té rrituri té caktuar té seksit té kundért.
Kontrolli intim mund té kryhet dhe pa praniné e njé té rrituri vetém né raste té
ngutshme e urgjente, kur vonesat né¢ kryerjen e kontrollit mund té shkaktojné
rrezik té réndé pér veté personin e arrestuar/ndaluar ose pér persona té tjeré.

6. Pérdorimi i forcés gjaté kryerjes sé kontrollit.

6.1 Né rast se personi nuk i bindet kérkesés sé ligjshme té personelit
policor/ oficerit policisé gjyqésore pér té dorézuar sendet apo materialet e tjera
gé mban né trup, refuzon té heqé teshat e trupit, refuzon té kéqyret e
kontrollohet, ndaj tij pérdoret forca.

6.2 Forca duhet té jeté e arsyeshme dhe ti pérgjigjet nivelit té kundérshtimit apo
veprimeve té tjera té personit té arrestuar/ndaluar dhe pérdoret deri né
arritjen e qéllimit té kontrollit.

6.3 Para pérdorimit té forcés personi i ndaluar/arrestuar paralajmérohet se do té
pérdoret forca dhe arsyet e pérdorimit té saj.

6.4 Pér pérdorimin e forcés nga ana e oficerit policisé gjygésore/specialisti i
policisé, mbahet njé procesverbal ku tregohet arsyet e pérdorimit té forcés,
natyra e forcés sé pérdorur, punonjésit e policisé qé kané pérdorur forcén,
veprimet e reagimet e té arrestuarit/ndaluarit, nése té arrestuarit/ndaluarit i
jané shkaktuar léndime apo démtime té tjera fizike, nése jané démtuar
personeli policor apo ai mjekésor, etj.



6.5 Procesverbali i pérdorimit té forcés nénshkruhet nga té gjithé té pranishmit
dhe kopje té tij administrohen né fashikullin e dokumenteve té
arrestuarit/ndaluarit q¢ mbahet né dhomat e sigurisé.

7. Verifikimi paraprak dhe kontrolli mjekésor.

7.1 Para sistemimit/akomodimit né sistemin e dhomave té sigurisé, njé punonjés
policie i nivelit té paré drejtues i shérbimeve té rendit publik, specialisti i
shérbimit té sallés s¢ komandimit/ndihmés specialisti pér informacionin dhe
mjeku i policisé, kryejné intervistimin, verifikimin dhe kéqyrjen e jashtme té
arrestuarit/ndaluarit nése ka shenja té ushtrimit té dhunés, keqtrajtimit,
sémundje té ndryshme gé kané nevojé pér ndihmé mjekésore apo ankesa té
tjera té késaj natyre.

7.2 Detyrimisht né kété moment sa mé shpejt té jeté e mundur por jo mé voné se
12 oré pas ndalimit/arrestimit kryhet kontrolli/vizita mjekésore nga mjeku
apo ndihmésmjeku i drejtorisé/komisariatit policisé.

7.3 Neé rastet e refuzimit té kryerjes sé kontrollit mjekésor, nga ana e personave té
pércaktuara né germén “a” té késaj pike, dokumentohet shénimi qé “refuzon
té vizitohet” dhe nénshkruhet prej tyre (né rastet kur nuk ka shenja té
dukshme té démtimeve apo té sémundjeve).

74 DPér té miturit ky kontroll/vizité kryhet me pélqimin e prindérve apo té
kujdestarit.

7.5 Neé pérfundim te kétij procesi punonjésit e pérmendur né germén “a” té késaj
pike gjithcka té konstatuar e pasqyrojné né njé procesverbal verifikimi -
konstatimi, i cili nénshkruhet nga té gjithé punonjésit e policisé gé jané
pérfshiré né verifikim/konstatim dhe vendoset né dosjen e té
ndaluarit/arrestuarit.

8. Marrja e gjurméve daktiloskopike dhe fotografimi.

8.1 Menjéheré pas kryerjes sé¢ arrestimit/ndalimit, kryen veprimet pér marrjen e té
dhénave té méposhtme :

a) Shenjat e gjurméve té gishtave dhe té péllémbéve té duarve;
b) Dy fotografi, njé pamje ballore dhe njé profil;

8.2 Marrja e gjurméve dhe bérja e fotografive kryhet nga specialisté/ndihmés
specialisté té shérbimit té Policisé Shkencore té drejtorisé/komisariatit té
policisé, sipas rregullave dhe procedurave té punés té miratuara pér kété qéllim.

8.3 Personeli pérgjegjés i policisé shkencore pérvec sa hedh né bankén gendrore
elektronike gjurmét daktiloskopike, formularin e figurés sé pérshkruar dhe
fotografité, kopje té formularit té figurés sé pérshkruar ja vé né dispozicion
pérgjegjésit té dhomave té sigurisé jo mé voné se 48 oré nga arrestimi/ndalimi.



9. Akomodimi i té arrestuarit/ndaluarit.

9.1 Fillimisht nga pérgjegjési i dhomave té sigurisé, plotésohet regjistri i personave té
arrestuar/ndaluar, duke pasqyruar té dhéna pér : emrin, atésiné, mbiemrin,
datélindjen, adresén e vendbanimit, pérshkrimin e pamjes sé jashtme, puna qé
kryen, vepra penale pér té cilén éshté arrestuar/ndaluar, rrethana té shkurtra pér
kryerjen e veprés penale, ora, data dhe vendi ku éshté arrestuar/ndaluar, zyra
apo ambienti i policisé ku éshté mbajtur, té dhéna pér punonjésin e policisé i cili
ka kryer arrestimin/ndalimin, datén e lirimit apo transferimit né IEVP.

9.2 Para se personi arrestuar/ndaluar té vendoset né dhomén e sigurisé, kjo e fundit
kontrollohet nga pérgjegjési i dhomave té sigurisé pér té verifikuar ekzistencén e
kushteve lidhur me :

a) Ekzistencén e kushteve té plota té sigurisé té dyerve, dritareve, zgarés sé

hekurit, xhamave, dyshemesg, bravat, ndrigimin, et;.

) Kushte té plota higjiene dhe pastértie dhe pa parazité.

c) Té jeté e pajisur me shtrat té sigurt dhe qé nuk paraqget rrezik pér vetédémtim.

d) Materiale té tilla pér fjetje si dysheké té pastér e té pérshtatshém, batanije
jasték.

e) Mjete té domosdoshme pér larje, pastrim e dezinfektim.

f) Mos ekzistencén e asnjé sendi tjetér (pérvec atyre té pércaktuara né kété
procedure) me té cilin i arrestuari/ndaluari mund té cenojé siguring, jetén,
shéndetin e tij apo té personave té tjeré (cakmaké, shkrepse, drogé, armé) etj.

9.3 Kur konstatohen manggési té kushteve té siguris¢, apo kur kushtet higjienike nuk
pérmbushin standardet e kérkuara dhe pércaktuara né kété procedure, i
arrestuari/ndaluari futet/akomodohet né dhomé tjetér e cila plotéson kushtet, si
dhe njoftohet eprori direkt dhe merren masat pér eliminimin e mangésive.

9.4 Té ndaluarit/arrestuarit femra mbahen né dhoma té vecanta té ndaré nga té
ndaluarit e arrestuarit meshku;.

9.5 Té ndaluarit e arrestuarit e mitur (14 - 18 vjec) akomodohen, mbahen e trajtohen
né dhoma té ndaré nga personat me moshé madhore.

9.6 Gjaté sistemimit té tyre né dhoma duhet té mbahet parasysh qé t& mos vendosen
né njé dhomé bashkautorét e té njéjtés vepér penale si dhe té ndaluar apo
arrestuar té grupeve rivale. Né raste té tilla merret mendimi i prokurorit apo
oficerit té policisé gjygésore qé ka kryer veprimet.

o

10. Fashikulli/dosja e té arrestuarit /ndaluarit.

10.1 Pér ¢do person té arrestuar/ndaluar qé mbahet né dhomat e sigurisé, celet
tashikulli i cili merr pér numér - numrin rendor qé ka emri i tij né regjistrin e
personave té arrestuar/ndaluar, i cili gjaté periudhés qé personi mbahet né kéto
ambiente duhet té plotésohet me kéto dokumente :

a) Procesverbali i arrestimit né flagrancé ose urdhri pér ndalimin.
b) Kopje té urdhrit té prokurorit pér ekzekutimin e vendimit penal.
c) Vendimin e gjykatés pér caktimin e masés sé sigurimit “arrest né burg”.
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d) Procesverbali pér ekzekutimin e vendimit té gjykatés pér dénimin e tij me

burgim sé bashku me kopjen e kétij vendimi, (pér té dénuarit né mungesé
me burgim).

Procesverbali i kontrollit fizik / personal.

Formularin e identifikimit me foto dhe gjurmét e gishtérinjve.

g) Certifikata personale e gjendjes civile, ose njé nga dokumentet e identifikimit

(karté té identitetit, pasaporté, etj).

h) Kartela mjekésore me shénimet pérkatése té mjekut.

11.1

11.2

11.3

11.4

115

11.6

11.7

11.8

Procesverbal pér dorézimin e sendeve personale té arrestuarit/ndaluarit kur
lihet i liré apo transferohet né IEVP, jepen familjaréve apo té aférmve té
personit, si dhe organit té prokurorisé kur kéto té fundit kérkojné njé gje té
tille.

11. Rregullat pér mbajtjen e trajtimin e sendeve personale.

Sendet personale gé gjenden gjaté kontrollit personal té arrestuarit/ndaluarit
sipas pikés “2” dhe “3” té Kreut té¢ V - t& pérve¢ sa pasqyrohen né
procesverbalin e kontrollit personal, béhet evidencimi dhe né regjistrin e
sendeve personale.

Sendet personale ruhen né rafte apo kasaforta t& mbyllura né dhomén e punés
sé pérgjegjésit t&¢ dhomave té sigurisé, brenda sistemit té¢ dhomave té sigurisé,
né kushte qé mos démtohen nga agjentét atmosferiké apo veprime té tjera. Né
kéto rafte apo kasaforta ndalohet mbajtja e ushgimeve.

Né kéto ambiente mbahen dhe tesha e veshje rezerve pér té
ndaluarit/arrestuarit.

Ndalohet mbajtja né kéto ambiente e sendeve personale qé jané sekuestruar
apo pérbéjné prové materiale né procesin penal.

Vlerat monetare qé u gjenden té ndaluarve/arrestuarve gjaté kontrollit
dorézohen brenda 24 oréve kundrejt mandatit té arkétimit né sektorin e
financés té komisariatit/drejtorisé vendore té policisé. Kopja e mandatit t&é
arkétimit bashkélidhet procesverbalit té kontrollit personal dhe ruhet né
fashikullin e té ndaluarit/arrestuarit.

Kur sendet personale té ndaluarit/arrestuarit kérkohen nga organi i
prokurorisé apo gjykata, pérpilohet procesverbal né dy kopje i nénshkruar
nga dorézuesi dhe marrési (kérkuesi). Njé kopje e procesverbalit mbahet né
fashikullin e té ndaluarit/arrestuarit.

Me pélgimin e té ndaluarit/arrestuarit, sendet personale u jepen pjesétaréve té
familjes sé tij kundrejt nénshkrimit té marrjes né dorézim né njé procesverbal
té posacém dorézimi, pasi té jeté marré mé paré pélqimi i prokurorit.

Kur ndajé té arrestuarit/ndaluarit gjykata vendos si mase sigurimi “arrest né
burg”, sendet personale i kalojné me firmé punonjésit té policisé qé éshté
pérgjegjés pér shogérimin e transferimin e té ndaluarit/arrestuarit dhe mé pas
personit pérgjegjés qé merr né dorézim té arrestuarin/ndaluarin né IEVP.
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11.9 Né rast se ndaj té arrestuarit/ndaluarit vendoset njé masé tjetér sigurimi e
ndryshme nga ajo me “arrest né burg”, sendet personale i dorézohen personit
kundrejt nénshkrimit né procesverbalin e dorézimit dhe né regjistrin pérkatés.

11.10NEé rast se i arrestuari/ndaluari vdes gjaté kohés sé géndrimit né ambientet e
dhomave té sigurisé, sendet personale té tij pas miratimit té prokurorit u jepen
familjaréve kundrejt nénshkrimit pérkatés.

12. Lirimi i té arrestuarve/ndaluarve.

12.1 Lirimi i té arrestuarve/ndaluarve béhet nga pérgjegjési i dhomave té sigurisg,
né pérputhje me kérkesat e Kodit té Procedurés Penale, né rastet kur :

a. Jepet urdhér me shkrim nga prokurori “Pér lirimin e menjéhershém” né
zbatim té nenit 257 té K. Pr. Penale.

b. Kur gjykata gjaté seancés pér shqyrtimin/vlerésimin e masés sé sigurimit ka

vendosur masa té tjera té ndryshme nga ajo me “arrest né burg”. Né kété
rast lirimi i té arrestuarit/ndaluarit béhet direkt nga salla e gjyqit duke ju
hequr prangat lidhése. Pér kété qéllim pérgjegjési i patrullés sé shérbimit
policor kérkon nga gjykata kopje té vendimit té shkurtuar, vihet né dijeni
prokurori dhe oficeri i policisé gjyqésore pérkatés pér nxjerrjen e urdhrit pér
ekzekutimin e vendimit penal dhe pérpilimin e procesverbalit té ekzekutimit
té vendimit pér caktimin e masés sé sigurisé.
Né kété rast deri né pérfundimin e kryerjes sé kétyre veprimeve personi
shogérohet nga gjykata pér né ambientet e drejtorisé/komisaritit té policisé
duke u mbajtur né ambientet e pritjes apo zyrat e punés sé specialistéve t&é
policisé.

c. Kur ka pérfunduar afati ligjor i géndrimit té tij si i arrestuar/ndaluar né kéto
ambiente sipas pércaktimit té nenit 259, pika 5 té K. Pr. Penale. Né rast se
dhe pas kétij afati gjykata nuk ka kryer shqyrtimin dhe vendosjen e njé prej
masave té sigurimit, i arrestuari/ndaluari lirohet duke u nxjerré menjéheré
nga ambienti i dhomave té sigurisé. Né kété rast vihet né dijeni titullari i
drejtorisé /komisariatit té policisé, oficeri i policisé gjyqésore qé ka kryer
arrestimin/ndalimin dhe prokurori i prokurorisé sé rrethit gjygésor.

12.2 Mbas lirimit personit té arrestuar/ndaluar i dorézohen té gjitha sendet
personale sipas procesverbalit té kontrollit personal duke pérpiluar njé
procesverbal dorézimi e nénshkruar nga marrési né dorézim dhe pérgjegijési i
dhomave té sigurisé. Ky procesverbal vendoset né fashikullin e té
arrestuarit/ndaluarit.

13. Transferimi i té arrestuarve/ndaluarve.
13.1 Transferimi i personit té arrestuar/ndaluar nga dhomat e sigurisé pér né
IEVP té Drejtorisé sé Pérgjithshme té Burgjeve (D.P.B), béhet menjéheré pasi

gjykata té keté vendosur si masé sigurimi “arrest né burg”. Transferimi dhe
dorézimi béhet brenda orarit zyrtar té pranimeve té shpallura nga Drejtoria e
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Pérgjithshme e Burgjeve dhe marréveshjeve té pérbashkéta té nénshkruara
midis drejtorisé sé Policisé sé Shtetit dhe D.P.Burgjeve.
13.2 Transferimin i t& dénuarit me vendim té formés sé preré pér né IEVP, béhet
menjéheré, sipas urdhrit pér ekzekutimin e vendimit té nxjerré nga prokurori.
13.3 Transferimi i té arrestuarve/ndaluarve me masén e sigurisé “arrest né burg”
béhet né IEVP-té gé gjenden né juridiksion e drejtorisé/komisariatit té policisé
apo sipas pércaktimit té béré nga D.P.Burgjeve.
13.4 Transferimi dhe dorézimi i té arrestuarve/ndaluarve me masén e sigurisé
“arrest né burg” béhet i shogéruar me dokumentacionin e méposhtém :
a) Vendimin e gjykatés pér caktimin e masés sé sigurimit “arrest né burg”
b) Procesverbali i ndalimit ose i arrestimit né flagrancé.
c) Procesverbali i kontrollit personal.
d) Formularin e identifikimit me fotot dhe gjurmét e gishtérinjve.
e) Dokumentin e identifikimit.
f) Dokumentin e kontrollit mjekésor (kartela mjekésore e plotésuar nga mjeku i
drejtorisé /komisariatit policisé apo mjeké té tjeré té gendrave spitalore).
13.5 Pér té arrestuarit/ndaluarit té seksit femér pérve¢ dokumentacionit té
pércaktuar né pikén “13.4” té pikés 13 né Kreun e V- t&, nevojitet dhe dokumenti
i vizités/kontrollit gjinekologjik té pérpiluar nga njé mjek i kétij shérbimi.
13.6Té arrestuarit/ndaluarit nuk mund té transferohen né IEVP né rast se nuk &éshté
plotésuar dokumentacioni i parashikuar né shkronjat “a”, “b”, “c”, “d” dhe “t” té
parashikuar né pikén “13.4” té pikés 13 né Kreun e V- té.
13.7 Kopje té procesverbalit pér dorézimin e té arrestuarit/ndaluarit dhe té sendeve
personale né IEVP, dorézohen tek pérgjegjési i dhomave té sigurisé nga
pérgjegjési i patrullés sé shogérimit, i cili administrohet né fashikullin pérkatés.

V1. TEDREJTAT DHE DETYRIMET E TE NDALUARVE/ ARRESTUARVE

1. Té drejtat e té arrestuarit/ndaluarit.

1.1 Té njihet me shkakun /arsyen e ndalimit apo arrestimit dhe té drejtat ligjore
qé ka né kété fazé té procesit. Pér shtetasit e huaj ky komunikim té realizohet
né gjuhén e tyre amtare apo né njé nga gjuhet qé ata kuptojné népérmjet
avokatit apo njé pérkthyesi.

1.2 Té mbrohet e pérfagésohet me avokat, duke e zgjedhur até veté por jo mé
shumé se dy mbrojtés, ose té caktuar nga prokurori sipas pércaktimeve té
nenit 255 té K. Pr. Penale. Takimet dhe konsultimet e personit té
arrestuar/ndaluar me avokatin mbrojtés zhvillohen né ményré private dhe pa
praniné e asnjé personi tjetér.

1.3 Té miturve u sigurohet asistenca dhe ndihma e njé psikologu gjaté
arrestimit/ndalimit dhe géndrimit né kéto ambiente.

1.4 Té miturve u sigurohet mbrojtje juridike e detyruar.

13



1.5

1.6

1.7

1.8

1.9

1.10

1.11

1.12

1.13

1.14

1.15

1.16

1.17

1.18

1.19

Té njoftojé njé pjesétar té familjes, njé té aférm apo persona té tjeré té zgjedhur
prej tyre duke béré telefonaté né prezencé té punonjésve té policisé pér
vendndodhjen, situatén né té cilén éshté, né rastet e transferimeve nga njé
komisariat policie né tjetrin, kur transferohet né IEVP, me pérjashtim té
rasteve kur njé gjé e tillé refuzohet nga té ndaluarit apo arrestuarit e moshés
madhore.

Té marré takim né ¢do kohé me avokatin mbrojtés, kujdestarin ligjor,
pérfagésuesit e Avokatit te Popullit, sa heré qé kérkohet nga kéta té fundit.

Té mos mbaheni né ambientet e policisé (dhomat e sigurisé) pér mé shumé se
48 - oré nga momenti i arrestimit/ndalimit deri sa té dalé para njé gjyqtari.
Shtetasit e huaj té marrin kontakt me pérfagésues té Pérfagésisé Diplomatike
té vendit té tij dhe né mungesé té tyre me pérfagésues té atij shteti qé ka marré
pérsipér mbrojtjen e té drejtave té shtetasve té shtetit pérkatés. Eshté detyrim i
Policisé s¢ Shtetit té bé&je njoftimin e menjéhershém té Pérfaqésisé pérkatése
Diplomatike.

Ti nénshtrohet vizitave dhe ekzaminimeve mjekésore té njé mjeku/ndihmés
mjeku i njésisé policore, mjeké té tjeré té specializuar apo té zgjedhur dhe
shpérblyer nga i arrestuari/ndaluari.

Té pérfitojé shérbim mjekésor falas gjaté kohés sé¢ géndrimit né dhomat e
siguris€ sipas nevojés dhe gjendjes shéndetésore, duke ruajtur
konfidencialitetin.

Té mos i ndérpriten trajtimi i méparshém me medikamente mjekésore.

Té njihen me rregullat e brendshme té géndrimit né dhomat e sigurisé dhe me
detyrat e tij.

Té miturit (14 - 18 vjec) mbahen e trajtohen té ndaré nga personat madhoré,
né dhoma mé vete, brenda sistemit té dhomave té sigurisé.

Ti jepet dhe té mbajé me vete njé kopje té procesverbalit té
ndalimit/arrestimit, kontrollit personal dhe kopje té deklaratés (Model 3 ) pér
njohjen me té drejtat e tij.

Té mos japé shpjegime pér arsyet e ndalimit/arrestimit dhe rrethanat e
kryerjes sé€ veprés penale personelit policor té shérbimit.

Té trajtohet me ushqim tre vakte né dité sipas normave té miratuara pér kété
géllim, si dhe “si dhe té marré ushqgime shtes¢é nga familja sipas
rekomandimeve té mjekut. Cdo nevojé e vecanté dietike do té késhillohet nga
mjeku i njésisé policore.

Té dalé né ajrim sipas mundésive dhe kushteve qé kané ambientet e dhomave
té sigurisé por jo mé pak se dy oré né dité (pér ato ambiente sigurie qé nuk
plotésojné kushtet pér ajrim e ndrigim té ploté natyral).

Té pushojé (flejé) né krevat té vecanté gjaté oréve té natés, sipas orarit té
miratuar nga drejtori/shefi i komisariatit té policis€, por jo mé pak se 8 oré
gjumé né 24 - oré.

Té marré materiale pér fjetje si dyshek, batanije, jasték sipas kushteve
klimaterike (né veré njé dhe né dimér tre batanije). Pér zonat verilindore me
urdhér té shefit komisariatit ky numér mund té rritet nga tre né pesé.

14



1.20

1.21

1.22

1.23

1.24

1.25

1.26

1.27

1.28

1.29

Té lexojné shtypin e dités, literaturé tjetér artistike, fetare, shkencore, politike

e shogérore e cila sigurohet me shpenzimet e veta.

Té dégjojné radio té cilat munde té jené té instaluara né sistemin e dhomave té

sigurisé ose radio individuale té cilat ushgehen me bateri dhe jané me kufje.

Té ushtrojé ritet fetare duke mos prishur rregullin né kéto ambiente dhe pa

shqgetésuar té arrestuarit/ndaluarit e tjeré.

Té kryejé nevojat personale né ¢do kohé, si dhe té keté akses pér ujé té

pijshém, pér larje e pastrim né ményré té vazhdueshme.

Té mbajé letér e laps pér té shkruar, si dhe pasté e furcé dhémbésh, pajisje

tualeti, me shpenzimet e veta.

Nése veshjet tuaja bllokohen pér nevoja té hetimit, policia duhet té sigurojé

veshje alternative népérmjet familjes tuaj dhe né pamundési nga veté policia.

Né rastin kur merreni né pyetje nga policia gjygésore/prokurori, gézoni kéto

té drejta :

a) Ambienti i intervistimit apo marrjes né pyetje duhet té jeté i pastér, me
sistem ajrosje dhe ndricim té ploté natyral dhe artificial (elektrik).

b) Té géndroni ulur.

c) Té kérkoni qé punonjésit e policisé gjygésore apo prokurori té prezantohen
para se té kryejné veprimet procedurale me ju.

d) Gjaté procesit té pyetjeve/intervistimit duhet t&é béni pushim né ¢do dy
Oré.

e) Kur jeni i mitur (14 - 18 vjec) ose keni probleme né té mésuarit apo
probleme shéndetésore mendore, dhe policia do té kryejé veprimet e
méposhtme ju duhet té jeni i shoqéruar nga njé person me moshé té
pérshtatshme (jo punonjés policie), si :

i.  Kur policia ju deklaron/komunikon té drejtat e tuaja dhe ju tregon
arsyet e shkaget pse po mbaheni né njésiné policore.

ii.  Neé rastet kur ju merreni né pyetje ose ju kérkohet té nénshkruani njé
deklaraté, procesverbal pyetjeje, dokumente té tjera proceduriale, apo
shénime té policisé.

iii.  Ne& rastet kur ju kérkohet té higni mé shumé se rrobat e sipérme pér
t'ju kontrolluar.
iv. Né rastet kur ju kérkohet té kryeni njé veprim procedural té
identifikimit nga déshmitarét okularé.
Té marré nga drejtoria/komisariati policisé sapun, detergjente, letra
higjienike, letra pér fshirjen e duarve ose peshqiré e mjete té tjera pér ruajtjen
e higjienés e pastértisé vetjake e té ambientit ku géndron, sipas normave e
rregullave pér kété géllim.
Té nénshkruajé njé deklaraté pér njohjen e té drejtave kushtetuese e ligjore
qé ka i arrestuari/ndaluari né kété fazé si dhe gjaté qéndrimit né ambientet e
sigurisé, sipas modelit tip bashkélidhur dhe pjesé té kétij procedure.
Té kérkojé ndihmé sa heré qé ka nevojé népérmjet butonit té ziles/sinjalit
apo komunikimeve direket tek personeli i shérbimit.
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1.30 Té paragesé ankesa e kérkesa me shkrim, me gojé dhe me zarf té mbyllur tek
drejtuesit e komisariatit, drejtorisé policisé Vendore, Drejtorisé Pérgjithshme
té Policis€, organin e prokurorisé, Avokatin e Popullit, OJF-ve vendase e t&é
huaja pér mbrojtjen e té drejtave té njeriut. Rregullat dhe procedurat pér
evidentimin e ankesave, ruajtjen e fshehtésisé, trajtimin e zgjidhjen e tyre
pércaktohen me urdhér té vecanté té Drejtorit té Pérgjithshém té Policisé.
131 Personave gé vuajné dhe kané probleme me shikimin u lejohet mbajtja e
syzeve optike.

1.32  Neénat gé jané me fémijé né gji, u krijohen kushte pér lejimin dhe vazhdimin
e trajtimit té fémijéve me gji.

1.33 Personat e dénuar me vendim té formés sé preré me burgim né mungesg,
deri né transferimin né IEVP, takohen me pjesétaré té familjes njé heré né
pesé dité, pas lejes sé dhéné nga drejtuesi i njésisé policore.

2. Detyrat e té arrestuarve/ndaluarve.

2.1 Té mbajé rregull e pastérti né dhomé e paradhomé dhe té ruajé higjienén
personale.

2.2 Té ruajné e mos démtojné orendité dhe pajisjet qé jané né ambientin e
géndrimit e paradhomé, né rast démtimi té kryhen veprimet pér
démshpérblimin sipas rregullave pér kété qéllim.

2.3 Té zbatojné kérkesat e urdhrat e personelit policor té shérbimit né funksion té
zbatimit té kérkesave té késaj procedure.

2.4 Té zbatojné rregullat e brendshme té vendosura né keté rregullore dhe sipas
programit e orarit ditor té veprimeve.

2.5 Té krijojné marrédhénie e raporte normale me té ndaluarit apo arrestuarit e
tjeré (kur né dhomé jané mé shumé se njé person).

2.6 Ti nénshtrohen kontrollit personal dhe té ambientit té géndrimit nga
autoritetet policore, sa heré qé shikohet e nevojshme. Pér té ndaluarat e
arrestuarat femra njé kontroll i tillé kryhet nga punonjése policie femra me
praniné e punonjésve té tjeré té policisé.
rrezik pér kushtet e sigurisé, pér jetén e shéndetin e té ndaluarve e arrestuarve
e personelin policor, me pérjashtim té atyre té lejuara sipas késaj procedure.

2.8 Té mos konsumojé produkte té duhanit né ambientet/ mjediset e mbyllura té
sistemit t¢ dhomave té sigurisé, sipas pércaktimeve té béra né nenin 15 té
Ligjit nr. 9636, daté 06.11.2006 “Pér mbrojtjen e shéndetit nga produktet e duhanit”,
i ndryshuar.

VII. RREGULLAT PER TRAJTIMIN DHE KUSHTET E JETESES NE
DHOMAT E SIGURISE

1. Orariiveprimeve dhe koha e pushimit.
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1.1 Pér té arrestuarit/ndaluarit zbatohet njé orar veprimesh ditore i cili miratohet
nga drejtuesi i drejtorisé/komisariatit té policisé, népérmjet té cilit pércaktohet
orari i zgjimit, pastrimit, ngrénies sé ushqimit, ajrimit, argétimit, dhe fjetjes.

1.2 Té arrestuarit dhe ndaluarit pushojné/flené jo mé pak se 8 oré gjaté 24 - oréve.

1.3 Pér rastet kur nuk kané me vete apo veshur veshjet e duhura sipas stinés, u
lejohet futja e veshjeve shtesé nga familjarét, pasi té jené kontrolluar mé paré
nga pérgjegjési i dhomave té sigurisé.

1.4 Gjaté kohés sé fjetjes té arrestuarve/ndaluarve u sigurohet getésia e duhur
dhe ndri¢imi i pérshtatshém pér realizimin e tij.

1.5 Ndalohet nxjerrja e té arrestuarit/ndaluarit nga dhoma e sigurisé pér té kryer
takime me avokatin mbrojtés, veprime hetimore procedurale (marrja né
pyetje, paragqitje pér njohje etj) gjaté natés/kohés sé pushimit nga ora 22.00 -
06.00.

2. Trajtimi ushqimor.

2.1 Té arrestuarit/ndaluarit pérfitojné trajtim ushqimor gjaté dités (gjaté 24 oréve) me
tre vakte, i cili u jepet né kéto orare :
a) Meéngjesi nga ora 07 - 07.30.

b) Dreka nga ora 13.00 - 13.30.
c) Darka nga ora 19.00 - 19.30.

2.2 Trajtimi me wushgim i té arrestuarve/ndaluarve béhet sipas normave té
pércaktuara e miratuara me akt té pérbashkét té Ministrisé té Punéve té
Brendshme dhe Ministrisé té Shéndetésisé.

2.3 Trajtimi me ushqgim i té arrestuarit/ndaluarit fillon jo mé voné se 6 oré pas
futjes/akomodimit né ambientet e dhomave té sigurisé.

2.4 Pérgatitja dhe gatimi i ushqimit béhet né ambiente té posagme (kuzhina) té
drejtorive/komisariateve té policisé ose né ambientet e subjekteve private té
kontraktuara pér ofrimin e kétij shérbimi.

25Pér ¢do vakt merren kampioné nga ushqimi i gatuar konsumuar nga té
ndaluarit/arrestuarit, duke u mbajtur né kushte frigoriferike dhe té vulosura pér
24 oré nga personeli i kuzhinés sé drejtorisé/komisariatit ose subjektit privat qé
éshté kontraktuar pér té ofruar kété shérbim.

2.6 Ushqimi shérbehet i freskét né ményré individuale né dhomé me pjata, lugé e
pirun plastiké.

2.7 Ndalohet mbajtja e ushqimeve né ambientet e géndrimit apo paradhomén e
dhomave té sigurisé.

3. Pastrimi dhe higjiena.
3.1 Té ndaluarit/arrestuarit si rregull pér nevoja té pastrimit dhe té higjienés
personale nxirren nga dhoma e géndrimit né paradhomé né méngjes, dreké e

darké gjaté kohés kur konsumojné vaktet e ushqimit, si dhe né o rast qé éshté e
nevojshme.
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3.2 Dalja nga dhoma pér té shkuar né paradhomé béhet duke zbatuar masat e
sigurisé. Gjaté késaj kohe dera e hyrjes pér né paradhomé mbahet e mbyllur.

3.3 Pastrimi/rruajtja e t&€ ndaluarve dhe arrestuarve béhet me mjete té siguruara nga
ai veté té cilat mbahen né dhomén e pérgjegjésit té¢ dhomave té sigurisé. Kéto
mjete jepen e merren sa heré qé i arrestuari/ndaluari kryhen njé pastrim té tillé.

3.4 Pér efekt té sigurimit e ruajtjes sé higjienés e pastértisé né kété ambient, disa heré
né dité kryhet pastrimi dhe njé heré né dité klorifikimi i pajisjeve té VC-ve.

3.5 Kontrolli i masave dhe té gjendjes higjeno- sanitare né dhomat e siguris¢, kryhet
né ményré periodike nga mjeku apo ndihmés mjeku i drejtorisé apo komisariatit
té policisé, mjeké té gendrave spitalore si dhe drejtuesit e njésive policore.

3.6 Teshat gé u jepen pér fjetje personave té arrestuar/ndaluar (batanije, jastéke)
ndérrohen dhe lahen né ményré periodike dhe sa heré qé éshté e nevojshme pér
ruajtjen e higjienés dhe pastértisé.

3.7 Me géllim parandalimin e infektimit, pérhapjes s¢ sémundjeve dhe garantimin e
shéndetit té personelit policor dhe personelit tjetér qé kryen shérbime né
ambientet e dhomave té sigurisé si dhe personave qé jané né kontakt me sendet e
materialet qé kané gené né pérdorim nga kéta persona, duhet té jené té pajisur
dhe pérdorin veshje e mjete t& posagme mbrojtése si :

a) Doreza plastike.

b) Maska mbrojtése.

c) Pérparése.

d) Kapele e syze mbrojtése.

e) Mjete dhe pajisje té tjera té rekomanduara nga mjeku.

4. Shérbimi shéndetésor.

41 Prané drejtorive té policisé sé qarqeve ngrihet dhe funksionon shérbimi
shéndetésor, me personel mjeké apo ndihmés mjeké.

4.2 Vizitat mjekésore ndaj té arrestuarve/ndaluarve kryhen nga mjeku apo
ndihmés mjeké té njésive policore, dhe né mungesé té tyre nga mjeké té
gendrave spitalore rajonale té miratuar nga shefi komisariatit policisé.

43 Pér ¢do vizité/kontroll mjekésor té kryer personeli mjekésor gel dhe plotéson
kartelén/dosjen personale mjekésore pér té arrestuarin/ndaluarin. Pér té
arrestuarit e ndaluarit ndaj té ciléve gjykata ka caktuar si masé sigurimi
“arrest né burg” kartela plotésohet né dy kopje, njé prej té cilave shogéron
personin né IEVP.

44 Njé kopje e kartelave mjekésore mbahet e ruhet nga mjeku né rafte/kasaforta
né dhomeén e vizitave mjekésore, sipas afateve kohore té miratuara pér kété
géllim.

45 Vizitat kryhen né njé dhomé té caktuar pér kété géllim brenda sistemit t&é
dhomave té sigurisé, pa prezencén dhe véshtrimin e personelit policor apo
personave té tjeré, me pérjashtim té rasteve kur mjeku kérkon té kundértén.

18



4.6

4.7

4.8

49

4.10

411

412

4.13

4.14

Té dhénat e pasqyruara né kartelat mjekésore jané té pa aksesueshme ndaj
stafit jo - mjekésor, me pérjashtim té rasteve kur kérkohen nga organet e
prokurorisé dhe té gjykatés gjaté njé procesi hetimor dhe gjyqésor.
Medikamentet pér trajtimin e rasteve t€é urgjencave pér té
arrestuarit/ndaluarit sigurohen nga drejtoria/komisariati i policisé, sipas
fondeve financiare té akorduara e detajuara pér kété géllim. Me miratim dhe
rekomandim té mjekut i arrestuari/ndaluari mund té pérdoré dhe
medikamente té siguruara nga familja.
Né rast se gjaté vizités/kontrollit konstatohen démtime fizike, plagé apo
gjakrrjedhje, etj mjeku/ndihmés mjeku i njésisé policore dhe specialisti i
shérbimeve té rendit marrin masa té menjéhershme pér dérgimin e tij né
gendrén mé té afért spitalore pér ti dhéné ndihmén e nevojshme
Nése njé i ndaluar apo arrestuar vuan nga sémundje kronike dhe pér kété
éshté nén trajtimin e medikamenteve, merren masa pér mos ndérprerjen e
trajtimit. Dhénia e medikamenteve béhet sipas késhillave té mjekut specialist
apo mjekut té njésisé policore.
Personeli policor i ngarkuar me ruajtjen, sigurimin dhe trajtimin e té
arrestuarve/ndaluarve pér ¢do ankesé, kérkesé pér ndihmé e shgetésime
shéndetésore té marra nga té ndaluarit/arrestuar, njofton menjéheré
shérbimin e Sallés Komandimit dhe eprorin e drejtpérdrejté dhe kéta té fundit
njoftojné mjekun/ndihmésmjekun e njésisé policore.
Né varési té gjendjes sé personit t&é ndaluar/arrestuar dhe né pamundésiné e
ardhjes né ményré té menjéhershme té mjekut/ndihmésmjekut té njésisé
policore, i ndaluari/arrestuari dérgohet né gendrén spitalore mé té afért pér té
marré ndihmén e duhur. Né kété rast personeli mjekésor i qendrés
Kur njé i ndaluar/arrestuar ka shenja té njé sémundje ngjitése merren kéto
masa :
a) Personi mbahet i izoluar né dhomé i ndaré nga personat e tjeré,
b) Sendet personale té tij mbahen mé vete dhe té ambalazhuara gese té
veganta plastike.
c) Merren masa pér dérgimin e tij né gendrat e specializuara spitalore pér
kété semundje.
d) Dezinfektimin e ambientit ku ka qéndruar i sémuri si dhe i sendeve gé jané
pérdorur prej tij.
e) Pércaktohen masat profilaktike e mjekésore qé duhet té merren ndaj
personelit té shérbimit qé kané gené né kontakt me té sémurin, etj.
Personeli policor dhe stafi mjekésor duhet té vlerésojné ¢do pretendim apo
ankesé té ndaluarve/arrestuarve pér shqgetésime shéndetésore duke marré
masa pér vértetimin e vértetésisé ose jo té pretendimeve.
Pér té ndaluarit/arrestuarit qé jané né trajtim mjekésor, personeli mjekésor jep
me shkrim rekomandimet dhe késhillat pér pérdorimin e barnave duke i
pasqyruar né kartelén/dosjen mjekésore té ndaluarit/arrestuarit. Kopje me
shkrim té rekomandimeve pér pérdorimin e medikamenteve i jepen dhe
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pérgjegjésit t&¢ dhomave té sigurisé i cili ndjek zbatimin e tyre si dhe i
administron né fashikullin/dosjen e té arrestuarit/ndaluarit.

4.15 Kur konstatohen shenja apo ka ankesa pér pérdorim dhune merren kéto masa:

a) Hartohet procesverbali i verifikimit paraprak sipas pércaktimeve té béra
né germén “a” dhe “e” té pikés 7 té Kreut té V té procedurés, ku
pasqyrohen démtimet dhe pretendimet e té arrestuarit/ndaluarit.

b) Njoftohet menjéheré shefi i komisariatit t& policisé/drejtori i policisé sé
Vendore té cilét vlerésojné dhe marrin masa pér trajtimin ligjor té rastit pér
personat pérgjegjés si ato disiplinore/administrative dhe penale.

c) Véné né dijeni organin e prokurorisé sé rrethit gjyqésor pér kryerjen e
veprimeve té métejshme hetimore .

d) Véné né dispozicion té organit té prokurorisé kopje té procesverbalit té

verifikimit paraprak.

5. Rregullat e sigurisé gjaté marrjes né pyetje/intervistim dhe takimeve té
ndryshme me té arrestuarin/ndaluarin

5.1 Nxjerrja e té ndaluarit e arrestuarit nga dhoma e géndrimit pér né dhomén e
intervistimit/ marrjes né pyetje béhet kur :

a)
b)

)

Kérkohet té kryhen veprime procedurale hetimore nga oficeri i policisé
gjyqésore/ prokurori qé ndjek ¢éshtjen.

Kur kérkohet té takohet nga avokati mbrojtés i zgjedhur nga i
arrestuari/ndaluari apo i caktuar nga prokurori. Avokati mbrojtés ka té drejté
té marré takim me klientin e tij né ¢do kohé dhe sa heré gqé e sheh té
arsyeshme.

Kur kérkohet té merret takim nga pérfagésues té institucionit té Avokatit té
Popullit. Ky takim zhvillohet pa prezencén e punonjésve té policisé, me
pérjashtim té rasteve kur njé gjé e tillé kérkohet nga kéta pérfagésues.

Kur pérfagésues té OJF-ve e OJQ-ve té ndryshme vendase dhe ndérkombétare
pér mbrojtjen e té drejtave té njeriut kryejné inspektime e vizita, verifikime
apo takime me té ndaluar e arrestuar té veganté.

Kur pérfagésues té trupit diplomatik (té akredituar né vendin tong) té shtetit
pérkatés kryejné takime me nénshtetasit e tyre apo shtetas té tjeré qé kané
marré pérsipér mbrojtjen e tyre.

5.2 Veprimet pér nxjerrjen, shogérimin e sigurimin e té arrestuarit/ndaluarit pér né
dhomén pér kété qéllim, kryhen nga pérgjegjési i dhomave té sigurisé apo
zévendési i tij sé bashku me njé punonjés tjetér policie.

5.3 Lévizja e té arrestuarit/ndaluarit nga dhoma e géndrimit pér né dhomén e
marrjes né pyetje/intervistimit béhet me pranga né duar, si dhe anasjelltas.

5.4 Gjaté kohés sé zhvillimit té procesit té pyetjeve, takimeve apo veprime té tjera
procedurale, té arrestuarit/ndaluarit i higen prangat nga duart.

5.5 Ndalohet marrja né pyetje apo kryerja e veprimeve té tjera procedurale me té
arrestuarit/ndaluarit qé kané kérkuar mbrojtje me avokat pa gqené i pranishém ky
i fundit
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5.6 Gjaté marrjes né pyetje né dhomén e hetimit nga oficerét e policisé gjyqésore,
zhvillimit té takimit me avokatin mbrojtés apo kujdestarin ligjor, garantohet
konfidencialiteti i bisedave té tyre. Punonjési i policisé géndron jashté dhomés sé
intervistimit, prané derés nga ana e jashtme e saj, i gatshém pér té ndérhyré né
rast té kérkimit té ndihmés nga oficeri i policisé gjygésore, prokurori apo avokati.
Qéndrimi té jeté né njé distancé té tillé qé té mos dégjohen bisedat qé zhvillohen
nga brenda.

5.7 Té gjitha takimet e veprimet qé kryhen me té arrestuarin/ndaluarin nga avokati,
prokurori, oficeri i policisé gjygésore apo persona té tjeré té autorizuar,
dokumentohen né librat e regjistrat pérkatés.

6. Rregullat pér realizimin e ajrimit té arrestuarve/ndaluarve.

6.1 Ajrimi i té arrestuarve/ndaluarve do té kryhet si alternativé, pér rastet kur
mungojné kushtet dhe hapésirat e nevojshme sipas standardeve té pércaktuara né
kété procedure.

6.2 Ajrimi kryhet né mjedise té caktuara brenda sistemit té ambienteve té dhomave té
Sigurisé, né njé vend té ndértuar posacérisht (dhomat e ajrimit).

6.3 Nxjerrja né ajrim béhet nga pérgjegjési i dhomave té sigurisé apo zévendési i tij
né prezencén e njé punonjési tjetér policie (jo punonjési i shérbimit té brendshém).

6.4 Ajrimi kryhet duke nxjerré té arrestuarit/ndaluarit e nj¢ dhome bashkérisht dhe
pas pérfundimit té ajrimit e futjes sé tyre né dhomén e sigurisé veprohet me
dhomat e tjera. Koha e géndrimit né ajrim éshté jo mé pak se dy oré né dité.

6.5 Né rastet kur gjaté ajrimit konstatohen shkelje té rregullave, punonjésit e policisé
urdhérojné ndérprerjen e ajrimit dhe té arrestuarit/ndaluarit futen né dhoma.
Punonjésit e policisé pérpilojné raport shérbimi dhe informojné eprorin dhe
titullarin e drejtorisé/komisariatit té policisé dhe prokuroriné.

7. Ushqyerja e fémijéve qé jané né gji, nga nénat e tyre qé gjendet né
ndaluara/arrestuara.

7.1 Ushqyerja me gji e fémijéve nga nénat e tyre, realizohet né dhomat e vizitave
té mjekut ose ambientin e punés té punonjésit té policisé té funksionit :
Ndihmés Specialistit Pérgjegjés i Dhomave té Sigurisé, brenda sistemit té
dhomave té sigurisé.

7.2 Kérkesa pér ushqyerjen e fémijés qé éshté né gji, béhet nga néna e fémijés
(arrestuara/ndaluara) dhe familjarét apo té aférmit e saj.

7.3 Familjarét/té aférmit duhet té paraqesin certifikatén e lindjes sé fémijés me
géllim vértetimin e identitetit dhe mémeésisé té fémijés. Njé kopje e certifikatés
administrohet nga pérgjegjési i dhomave té sigurisé.

7.4 Kérkesa e paraqitur nga e arrestuara/ndaluara pér vazhdimin e ushqyerjes sé
fémijés i transmetohet menjéheré eprorit té punonjésit té policisé dhe
drejtuesve té njésisé policore.

7.5 Drejtuesit e njésisé policore népérmjet: ndihmés specialistéve - SPZ apo
specialistéve pér krimet, realizojné njoftimin e familjes apo té aférmve pér té
sjellé fémijén né komisariatin e policisé, sa mé shpejt gé éshté mundur.
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7.6 Kur ushqyerja e fémijés kérkohet nga familjarét/té aférmit, vihet né dijeni
néna e fémijés pér kérkesén e béré. Nése e arrestuara/ndaluara refuzon té
kryejé ushqyerjen e fémijés, mbahet procesverbal dhe njoftohet menjéheré
prokurori i ¢éshtjes dhe kryhen veprimet pérkatése procedurale.

7.7 Familjarét apo té aférmit gé sjellin fémijén deri né pérfundimin e ushqyerjes sé
fémijés, presin jashté ambienteve té dhomave té sigurisé.

7.8 Gjaté realizmit té ushqyerjes té fémijés nga néna, éshté i pranishém njé
punonjés policie femér e cila géndron né té njéjtin ambient me nénén dhe
fémijén dhe né korridor prané derés sé kétij ambienti géndron pérgjegjési i
dhomave té sigurisé apo njé punonjés policie tjetér.

7.9 Pérgjegjési i dhomave té sigurisé kryen evidentimin e té dhénave lidhur me
realizimin e ushqyerjes sé fémijés nga néna, duke pasqyruar té dhéna pér té
arrestuarén/ndaluarén, fémijén, personat e familjes gé sjellin fémijén, data
dhe ora e kryerjes sé ushqyerjes.

VIII. NORMAT E PARAMETRAT E NDERTIMIT DHE TE FUNKSIONIMIT
TE DHOMAVE TE SIGURISE

1. Ndértimi i dhomave té sigurisé né njésité policore.

1.1Si rregull dhomat e siguris¢ ndértohen dhe funksionojné né komisariatet e
policisé né territorin e té cilave jané ngritur dhe funksionojné organet e drejtésisé
si gjykatat e rretheve gjyqésore dhe prokurorité prané gjykatave té rretheve
gjyqésore.

1.2 Mbajtja, sigurimi dhe trajtimi i personave té arrestuar/ndaluar béhet né
ambientet e dhomave té sigurisé, sipas ndarjeve :

a) Personat gé arrestohen/ndalohen nga shérbimi i policisé gjyqésore té
komisariateve té policisé qé nuk jané rrethe gjyqésore mbahen e sigurohen né
ambientet e dhomave té sigurisé té komisariatit té policisé qé éshté rreth
gjyqésor ose komisariatin e policisé prané Drejtorisé vendore té policisé.

b) Té arrestuarit/ndaluarit e komisariateve té policisé qé jané rrethe gjyqésore
por nuk kané né funksionim ambiente té dhomave té sigurisé¢, mbahen e
trajtohen né dhomat e sigurisé té komisariateve té policisé prané drejtorive té
policisé sé garqgeve (komisariatet e gendrés).

c) Né rastet kur né komisariatet e policisé prané drejtorive vendore té policisé
nuk funksionojné dhomat e siguris¢, sigurimi dhe trajtimi i tyre béhet né
dhomat e sigurisé té komisariateve té tjera brenda drejtorisé vendore té
policisé ose né komisariatet e policisé té drejtorive vendore té policisé té tjera,
sipas urdhrit té Drejtorit té Policisé sé Shtetit.

1.3 Ndértimi dhe funksionimi i tyre béhet sipas normave, parametrave dhe
standardeve té vendeve té BE-s¢, pércaktimeve té béra né Konventén e”Pér
parandalimin e Torturés dhe Trajtimeve Cnjerézore e degraduese” dhe
pércaktimeve té béra né kété Procedure.
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1.4 Projektet pér ndértimin apo restaurimin e dhomave té sigurisé pérgatiten nga
strukturat pérkatése té Drejtorisé té Pérgjithshme pér Shérbimet Mbéshtetése né
bashképunim dhe strukturat e Drejtorisé sé pérgjithshme pér siguriné Publike
dhe drejtuesit e drejtorive/komisariateve vendore té policisé pér pércaktimin dhe
zgjidhjen e nevojave qé kané pér kété géllim.

2. Kushtet qé duhet té plotésojné ambientet e dhomave té sigurisé.

2.1 Dhomat e sigurisé duhet té sigurojné kushte pér :

an op

o

Qéndrim dhe jetesé normale.

Ajrim dhe ndrigim té ploté natyral dhe pér té lejuar shikim e lexim.

Kryerje té nevojave personale né ¢do kohé.

Sigurimin e jetés dhe té shéndetit té tyre nga veprimet e kundérligjshme té
personave té treté, si dhe pér té parandaluar largimin apo arratisjet me forcé
nga kéto ambiente.

Komunikim té shpejté me personelin e shérbimit kur kané nevojé pér ndihmé.
Kushte pér realizimin e takimeve me avokatin apo pérfagésues té
organizmave kombétare e ndérkombétare, qé mbrojné té drejtat e njeriut.
Akses pér ujé té rrjedhshém pér larje dhe pirje, né ¢do kohé.

Siguri pér personelin gqé shérben dhe lehtési té tyre pér mbikéqyrjen,
monitorimin dhe kontrollin e té arrestuarve/ndaluarve.

Parandalimin e kontakteve/komunikimeve té pakontrolluara jashté dhomave.
Kryerjen e inspektimeve, takimeve dhe vizitave mjekésore.

Kontrollin, monitorimin dhe regjistrimin me ané té pajisjeve té regjistrimit
audio - vizive té veprimeve té punonjésve té policisé qé kryhen me té
arrestuarit/ndaluarit, marrjen né pyetje nga pérfagésuesit e organit té akuzés,
si dhe ¢do aktivitet tjetér né kéto ambiente.

2.1 Né ¢do rast para vénies né pérdorim/funksion apo kur ambientet e dhomave té
sigurisé i nénshtrohen rikonstruktimit té ploté, drejtoria vendore e policisé
dérgon informacion me shkrim né Drejtoriné e Policisé sé Shtetit pér pérfundimin
e punimeve, plotésimin e normave dhe té standardeve té jetesés e sigurisé.

2.2 Pér verifikimin e vlerésimin né vend té kushteve té sigurisé dhe ato té jetesés né
pérputhje me pércaktimet, normat e standardet e pércaktuara né kété procedure,
me urdhér té Drejtorit té Policisé sé Shtetit, ngrihet njé grupe pune me specialisté
té strukturave gendrore té rendit & sigurisé publike dhe té strukturave pér
shérbimet mbéshtetése.

2.3 Né varési té realizimit té kétyre kushteve grupi i punés pérgatit urdhrin e
Drejtorit té Policisé sé Shtetit pér miratimin e vénies né funksionim dhe fillimit té
aktivitetit né kéto ambiente pér mbajtjen e trajtimin e personave té
ndaluar/arrestuar.

Né rast se konstatohet gqé nuk jané pérmbushur kérkesat dhe normat e
pércaktuara né kété proceduré, grupi i punés informon Drejtorin e Policisé sé
Shtetit dhe pércakton masat/detyrat qé duhet té kryhen nga strukturat vendore
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té policisé dhe subjekti realizues i punimeve - pér pérmbushjen e parametrave
dhe standardeve té pércaktuara né detyrén e projektimit.

3. Kriteret pér ndértimin e dhomave té sigurisé.

3.1 Dhomat e sigurisé pér géndrimin dhe mbajtjen e té arrestuarve/ndaluarve jané té
ndara dhe mundésisht me kapacitet pér mbajtjen e trajtimin e njé personi. Né
pamundési té késaj, ato ndértohen me pérmasa e hapésira té mjaftueshme pér dy
deri né tre persona.

3.2 Muret, tavani, zgara e hekurit, dyert, dritaret, dyshemeja dhe orendité e pajisjet e
tjera né sistemin e dhomave té sigurisé té jené ndértohen dhe vendosen sipas
kétyre parametrave teknikeé :

a) Muret té kené njé trashési 35 cm, prej materiali té forté (beton ose tullé e
ploté), sipérfaget e mureve té jené té suvatuara e té lyera, t¢ mos komunikojné
direkt me mjedisin e destinuar pér publikun por té keté njé rrethim teli né
distancé jo mé pak se 5 metér nga to.

b) Dyshemeja té jeté prej materiali té forté betoni té derdhur me trashési jo mé
pak se 20 cm e pérbéré me zgaré hekuri, me sipérfage té tillé gé té krijojé
lehtési pastrimi e ruajtjen e higjienés (beton i lémuar, pllaké).

c) Nén dysheme vendosen té gjitha kabllot e tubat e instalimeve té ngrohjes, ato
hidraulike dhe ato elektrike, té cilat té jené té fshehura e té mbuluar me beton.
Né rast se nuk éshté e mundur ngrohja nga dyshemeja, pajisjet pér ngrohje té
vendosen né paradhomé.

d) Zgara e hekurit g¢ ndan dhomén nga paradhoma éshté prej shufrash apo
profile celiku me seksion jo mé pak se 25 milimetér, té vendosura vetém né
pozicionin vertikal dhe té fiksuara né dysheme dhe tavan, té pa lévizshme e té
pa ¢montueshme nga pérdorimi i forcés sé duarve e krahéve dhe me njé
distancé nga njéra tjetra jo me shume se 12 cm.

NEé rastet kur lartésia e ambientit éshté mé shumé se 2.5 m pér té pérforcuar e
rritur siguriné e elementéve té zgaréz sé hekurit ndarése vendosen:
d.1 Njé shufér metalike né pozicion horizontal né njé lartési jo mé shumé
se 60 cm, ose ndértohet njé¢ mur nga dyshemeja me njé lartési 50 cm, né té
cilin té jené té fiksuar té gjitha shufrat metalike vertikale.

e) Tavani i dhomave né ambientet e sigurisé té jeté i ndértuar sipas kushteve
teknike té pércaktuara pér dyshemené. T€ jeté i suvatuar dhe té mos keté té
instaluar asnjé tubacion apo kabllo gé té jené té dukshme apo té varura.

3.3 Normat dhe parametrat teknike, jetésore e té sigurisé sé dhomave pér njé té
arrestuar/ndaluar jané : sipérfaqe té pérgjithshme jo mé pak se 10 metér katror, e
cila ndahet né ambient géndrimi (dhoma) me sipérfage 6 m2 dhe paradhomé me
sipérfage 4 m2. Lartésia e kétyre ambienteve éshté jo mé pak se 2.5 ml.

3.4 Sistemi i dhomave té sigurisé pérveg rrjetit té furnizimit me energji elektrike,
duhet té keté njé burim rezervé té energjisé né rast té ndérprerjes sé saj. Burimi
rezervé duhet té keté kapacitet t&é mjaftueshém pér té véné né pérdorim pajisjet
elektrike dhe ndriguar ambientin.
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4. Rregullat pér ndértimin e funksionimin e ambientit té qéndrimit, né
dhomén e sigurisé.

4.1 Ambienti i géndrimit brenda dhomés sé sigurisé pér té arrestuarit/ndaluarit
éshté brenda parametrave té pércaktuara né pikén “3.3” té pikés 3, né Kreun e
VIII - té.

4.2 Kushtet teknike té ndértimit e té sigurisé pér muret, tavanet dhe dyshemené jané
sipas pércaktimeve né pikén “3.2” té pikés 3, né Kreun e VIII - té.

4.3 Né ambientin e géndrimit vendosen pajisjet dhe orendité si me poshté:

a)

b)

Krevati i ndértuar me elementé té forté druri apo hekuri, cili éshté i fiksuar me
mentesha e vida né dysheme, i palévizshém dhe i pa ¢montueshém pa
pérdorur pajisje té veganta.

Pisja e VC-sé pa mbajtése (ndenjése integrale), e fiksuar né ményré té pa
¢montueshme dhe pa depozitén e ujit. Kjo e fundit vendoset né paradhomé
dhe komandohet me levé, buton apo celés nga i ndaluari apo arrestuari qé nga
dhoma e tij.

Pozicionimi i pajisjes sé¢ VC-sé té jeté né pozicion gé té€ mos pengojé
pamjen/vézhgimin e punonjésit té policisé nga sporteli i derés sé
paradhomeés.

Pajisja e VC-sé éshté e rrethuar me njé mur betoni apo tulle té suvatuar né njé
lartési 1m nga sipérfaqgja e dyshemesé dhe nuk ka deré.

Buton zileje/sinjali i montuar né mur pér kontakt me punonjésin e shérbimit
né rast nevoje. Kjo zile té dégjohet nga punonjési i policisé i ngarkuar pér
mbajtjen né kontroll té arrestuarit/ndaluarit. Butoni i ziles sé kontaktit té jeté i
ngarkuar né maksimum me energji jo mé shumé se 24 - Volt.

Né dhomén e géndrimit nuk do té keté té instaluar pajisje ndricimi dhe asnjé
instalim tjetér elektrik, hidraulik apo ngrohje, tubo apo hekura té dala jashté
murit apo dyshemesé, té cilat cenojné elementét e sigurisé pér personat e
arrestuar/ndaluar. Ndricimi i dhomés do té béhet népérmjet pajisjeve
elektrike té vendosur né paradhomé.

44 Montimi i krevateve béhet né pozicion té pérshtatshém me géllim qé té
vézhgohet/shikohet lehtésisht nga punonjési i policisé népérmjet sportelit té
derés sé paradhomés.

4.5 Dera gé lidh paradhomén me ambientin e géndrimit, té jeté ndértuar si mé
poshté:

a)

Me gjerési 90-100 cm dhe lartési sa lartésia e dhomés, e montuar né zgarén e
hekurit gé¢ ndan dhomén e géndrimit me paradhomén, me kornizé (profile
hekuri) té puthitur me pjesén e tavanit, t¢ mos keté mentesha por aksi i fundit
i derés té jeté futur thellé né dysheme dhe tavan.

Té jeté ndértuar prej shufrash vertikale celiku sipas pércaktimeve té béra né
pikén “3.2” té pikés 3, né Kreun e VIII- té.

Dera té jeté me hapje nga ana e brendshme e dhomés dhe té mos keté dorezé.
Té jeté e pajisur me bravé té réndé (té forte, e afté té pérballojé akte vandale) e
cila té plotésojé kérkesat e bravave té sigurta dhe té mos jeté e montuar mé
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shume se 1.3 m né lartési nga dyshemeja. Brava té jeté e fshehur né profilin
anésor té derés, nga i cili té duket vetém fisheku i saj.
e) Mbyllja e késaj dere té behet vetém nga jashté (nga paradhoma).

5. Rregullat pér ndértimin dhe funksionimin e paradhomés.

Paradhoma éshté pjesé pérbérése e dhomés sé sigurisé dhe shtojcé e ambientit té

géndrimit.

5.1 Kushtet teknike té ndértimit e té sigurisé pér muret, tavanet dhe dyshemené jané
sipas pércaktimeve né germat “a”, “b”, “c” dhe “e” té pikés “3.2”, pika 3 né
Kreun e VIII- té.

5.2 Né ambientin e paradhomés vendosen dhe instalohen pajisjet e méposhtme:

a) Pajisje pér tu laré (lavaman sé bashku me rubinetin e komandimit té ujit) té
cilat t&é mos thyhen e cmontohen lehté.

b) Mbajtése uji (depozité uji) pér VC-né.

c) Pajisje elektrike pér ndrigim té pérshtatshém té paradhomés e dhomés sé
géndrimit, e cila vendoset né tavan, e mbrojtur nga njé rrjeté teli pér té mos
lejuar prekjen me doré.

d) Pajisje apo sisteme pér ngrohje gjate dimrit (kur nuk realizohet ngrohja nga
poshté dyshemesé). Pajisjet e ngrohjes duhet & sigurojné né stinén e dimrit njé
temperaturé nga 18 - 29 gradé Celsius. Termostatet e kétyre pajisjeve té
vendosen jashté ambientit té géndrimit e paradhomeés.

e) Pasqyré me pérbérje celiku e paoksidueshme, e pa thyeshme me pérmasa 50 x
40 cm, e vendosur né lartési té pérshtatshme pér realizimin e funksionit té saj.
Kjo pasqyré inkasohet né mur sipas kétij specifikimi teknik: sipérfagja e
pasme e pasqyrés lyhet me silikon té zi (silikoni té jeté me pérbérje gome),
sipérfaqja e pasqyrés té jeté né té njéjtin rrafsh me sipérfagen e murit.

f) Té gjitha pajisjet e mésipérme té jené té vendosura né njé largési té tillé nga
zgara e hekurit qé ndan ambientin e géndrimit me paradhomén pér té mos
lejuar prekjen me doré nga i ndaluari apo arrestuari qé nga dhoma.

5.3 Dera kryesore e hyrjes pér né paradhomé té jeté prej materiali té forté (elementé
druri ose celiku) dhe nga ana e jashtme té jeté me veshje fibre apo shtresé druri,
nga ana e brendshme e saj té jeté e veshur me llamariné duke fshehur tehet prerés
té saj. Gjerésia e saj té jeté jo mé pak se 90 cm e gjatési 2 metér. Dera fiksohet né
mur né ményré té atillé qé pa pajisje té vecanta t&é mos hiqet e ¢'montohet. Hapja e
késaj dere té jeté nga brenda paradhomés, dhe mbyllja té béhet vetém nga jashté
me bravé sekrete.

5.4 Né deré, né gendér té saj dhe né lartési 1.4 metér nga dyshemeja té keté njé dritare
me pérmasa 40 cm x 40 cm e cila té jeté e bllokuar nga njé zgaré hekuri me katroré
5 x 5cm, shufrat e té cilés jané me diametér 6 mm. Kjo zgaré té lejojé kryerjen e
vézhgimit dhe kontrollit ndaj té arrestuarit/ndaluarit nga personeli policor dhe
mos lejojé futjen e duarve.
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5.5Si rregull né paradhomé vendoset edhe dritarja pér ndricim dhe ajrim té ploté
natyral té dhomés sé sigurisé. Né pamundési té vendosjes sé saj né paradhomé
vendoset dhe né ambientin e géndrimit. Kjo dritare nga ana e brendshme té jeté e
siguruar me rrjeté teli t& imét me seksion 6 mm e kuadrate jo mé shume se 2 x 2
cm, mé pas té keté zgaré me elementé hekuri me trashési 16-18 mm me kuadrate
15x15 cm. Nga ana e jashtme ka rrjeté té imét pér ndalimin e hyrjes sé insekteve si
dhe mé pas dritare me kanate té pajisura me xham me hapje nga jashté.

5.6 Né rast t& pamundésisé té hapjes sé kanateve té dritares duhet té sigurohen
kushte pér ajrim e ventilim (300 cm katror), té cilat t&¢ mundésojné sjelljen e njé
sasie té mjaftueshme ajri pér pastrimin e ajrit té ndotur dhe té erérave té kéqija qé
mund té krijohen. Daljet e tubave té ajrimit né dhomat e sigurisé¢, duhet &
tiksohen né mur apo dysheme.

6. Rregullat pér ndértimin e korridorit té dhomave té sigurisé.

6.1 Korridori i brendshém i dhomave té sigurisé té jeté me pérmasa e parametrat si
mé poshté :

a)
b)

Gjerési jo mé pak se 1.5 metér.

Né tavan té jené té fiksuar pajisjet pér ndri¢cimin elektrik té siguruar me rrjeté
teli-hekuri, pér té hequr mundésiné e kapjes me doré nga té ndaluarit dhe
arrestuarit gjaté hyrjes e daljes né kéto ambiente.

Né korridor, né murin e dhomés té jeté vendosur pér ¢do dhomé celés pér
komandimin e energjisé elektrike pér ndrigimin e paradhomave e dhomave si
dhe komandimin e bolierit t&¢ ambientit t& dushit. Celésat e komandimit té
ndri¢imit té paradhomave dhe ambienteve té qéndrimit té jeté me reostat pér
té ulur sasiné e ndricimit gjaté natés pér fjetje e krijuar mundési ndricimi pér
vrojtim e kontroll nga punonjési i policisé.

Né njé vend té caktuar né murin e korridorit té jené té vendosur valvul apo
rubinet pér hapjen e mbylljen e ujit, té vecanta pér cdo dhomé.

Hyrja pér né korridorin e ambienteve té dhomave té sigurisé té jeté me dy
dyer, njé nga ana e jashtme me zgaré hekuri dhe tjetra e brendshme prej
dérrase. Dera me zgaré hekuri té jeté prej shufrash hekuri me diametér 16-18
mm me kuadrate me pérmasa 15 x 15 cm, me hapje nga jashté dhe e siguruar
me dy dryna. Dera e dérrasés te jete e forte dhe me hapje nga brenda dhe kjo
e mbyllur me brave sekrete.

Né korridor né njé vend té caktuar té keté t& vendosur buton zileje alarmi dhe
aparat telefonik fiks qé pérdoret nga punonjési i shérbimit né rastet e
tentativave apo ngjarjeve té rénda me té arrestuarit/ndaluarit, pér té kérkuar
ndihmé dhe ndérhyrje.

Né korridor né njé kaseté té posagme vendosen pajisje ku té dégjohet
zilja/sinjali kur kérkohet ndihmé nga i arrestuari/ndaluari, si dhe pajisje pér
té identifikuar numrin e dhomés nga vjen sinjali pér ndihmé.
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h) Né vendin ku éshté montuar aparati telefonik té vendoset njé mini - tavoliné e
cila té jeté e fiksuar né mur dhe dysheme. Né kété tavoliné do té mbahen libri i
marrjes e dorézimit té shérbimit dhe libri i kontrolleve né kéto ambiente.

i) Pér parandalimin e fikjen e zjarreve té mundshme né kéto ambiente, né
korridor ndértohet njé kénd i posagém ku té keté hidrant pér ujé, fiksa té
ndryshém dore, etj té cilat pérdoren nga personeli i shérbimit kur éshté e
nevojshme. Kéto mjete mbahen té mbyllura me dryn, gelési i té cilés mbahet
nga punonjési i shérbimit té brendshém. Né kéndin e posacém té mbrojtjes
nga zjarri ndalohet vendosja e xhamave.

7. Kriteret e sigurisé pér dhomat e marrjes né pyetje/intervistimit

7.1 Brenda sistemit té dhomave té sigurisé funksionon njé dhomé e vecanté pér
zhvillimin e procesit té marrjes né pyetje, veprime té tjera procedurale, takime,
vizita t& ndryshme me té arrestuarit/ndaluarit, etj, e cila éshté me pérmasa jo
mé pak se 4m x 4m dhe lartési jo mé pak se 2.5 ml.

7.2Kjo dhomé té jeté né pérputhje me kushtet teknike dhe ato té sigurisé té
njéllojta me ato té dhomave té sigurisé pér muret, tavanin, dyshemenég,
dritaren.

7.3 Né kété dhomé vendosen tavolina pune e karrige pér té géndruar ulur e
punuar pérfaqésuesit e organit té akuzés (oficer i policisé gjyqésore apo
prokurori), avokati mbrojtés / pérfagésuesi ligjor, si dhe i ndaluari/arrestuari.

7.4 Kéto orendi jané ndértuar prej materiali druri dhe té fiksuara né dysheme né
ményré té palévizshme e té pa ¢gmontueshme lehtésisht.

7.5 Ndricimi elektrik duhet té jeté i ploté, i vendosur né tavan dhe komandohet
nga korridori.

7.6 Dera e dhomés éshté prej material druri dhe nga ana e brendshme e veshur
me materiale pér té€ mos lejuar dégjimin e bisedave jashté késaj dhome
(sfungjer, pambuk). Kjo deré éshté pa sportel.

7.7 Ndalohet mbajtja né kéto dhoma té orendive, sendeve apo pajisjeve té tjera qé
shkaktojné presion apo dhuné psikologjike tek té ndaluarit e arrestuarit, qé
mund té shérbejné si mjet dhune, té kabllove, tubove e pércjellave jashté
murit e dyshemesé.

8. Rregullat e sigurisé dhe pajisjet qé¢ mbahen né dhomén e vizitave
mjekésore

8.1 Brenda sistemit t¢ dhomave té sigurisé, krijohet dhe funksionon njé mjedis i
vecanté i cili shérben si dhomé pér kryerjen e vizitave mjekésore nga personeli
pérkatés.

8.2 Kushtet e sigurisé, té ajrimit, ndricimit dhe ngrohjes né kété ambient jané té
njéllojta me ato té ambientit t&¢ dhomés sé géndrimit e paradhomés né sistemin e
dhomave té sigurisé.

8.3 Né kété dhomé lejohet té mbahen kéto pajisje dhe orendi :

a) Tavoliné pune e mjekut e fiksuar né dysheme dhe e pa lévizshme.
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b) Karrige pune.

Raft druri/metalik apo kasaforté e mbyllur me bravé pér mbajtjen e barnave
té ndryshme mjekésore dhe té dokumentacionit pér shérbimin mjekésor.

d) Shtrat druri/hekuri i posacém pér kryerjen e vizitave dhe kontrolleve

mjekésore ndaj té arrestuarve/ndaluarve.

e) Pajisje pér ngrohje (té njéllojta me ato gé jané né paradhomat e dhomave té

sigurisé).

9. Ambienti pér larjen e trupit

9.1 Brenda sistemit t¢ dhomave té sigurisé ndértohen dhe funksionojné ambiente té
posacme qé shérbejné pér larjen e trupit té arrestuarve/ndaluarve.

9.2 Nu

mri i kétyre ambienteve (dusheve) éshté né varési té kapaciteteve mbajtése té

dhomave té sigurisé dhe nga dinamika qé ka né kéto ambiente.

9.3 Nyje e dysheve jané té ndaré nga njéri tjetri me mur me lartési deri né tavan, pér
té siguruar privatésiné e té arrestuarit/ndaluarit nga njéri tjetri.

9.4 Kushtet teknike té ndértimit, sigurisé dhe ato funksionale né kéto ambiente jepen
si mé poshté :

a)

Ambientet e dusheve té kené deré duralumini, ku kasa dhe fleta e derés té
jené 100% d/alumin.

Pjesa e poshtme e derés té jeté né lartésiné 30 cm nga niveli i dyshemesé.
Menteshat e derés té vendosen né krahé té kundért me njéra tjetrén pér té
evituar ¢gmontimin e fletés sé derés.

Ndalohet vendosja e xhamave né derén e nyjés sé dusheve.

Mbyllja e kétyre dyerve béhet vetém me dorezén e bravés (pa celés) e cila
vendoset vetém né anén e jashtme té derés pér tu mbyllur e hapur nga
punonjési i shérbimit.

Bolieri i ujit té ngrohté té jeté i tipit horizontal dhe vendoset né ambientin para
hyrjes pér né nyjén e dushit, né lartésiné sa mé afér tavanit. Kabllot e
furnizimit me energji elektrike inkasohen brenda né mur dhe komandimi i
rezistencés sé bolierit béhet nga njé automat i vendosur né korridor.

Né ambientin e dushit vendosen pjatat e dusheve té cilat fiksohen né drejtimin
pérballé derés.

Né ambientin e dushit té jené té dukshme vetém celésat/rubinetet pér
komandimin e ujit t&€ ngrohté e té ftohté.

Koka e dushit vendoset né lartésiné jo mé pak se 2.5 metér e fiksuar né mur
dhe e pa ¢cmontueshme pa pérdorur pajisje té posagme.

Grupi i dushit (jo grup vaske me hundéz) bashké me linjén pér tek koka e
dushit té jené té inkasuar e fshehura né mur.

Vendi pér mbajtjen e sapunit apo shampove té jeté i ndértuar né thellési té
murit (ne formén e njé kamareje) me pérmasa 25 x 20 x 10 cm e cila té jeté e
veshur me pllaké porcelani apo geramike.
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9.5 Shtrimi i dyshemesé dhe veshja e mureve té dusheve béhet me pllaké porcelani
apo geramike té cilat té jené té pa ¢gmontueshme me forcén e dorés apo krahut, pa
pérdorur mjete e pajisje t&€ posagme.

9.6 Ndalohet gqé né kété ambient té keté tubo, kabllo apo materiale e sende té tjera té
dukshme mbi sipérfagen e murit apo dyshemesé.

9.7 Peshqiri pér fshirje té trupit mbahet dhe vendoset né pjesén e sipérme té derés sé
duraluminit, né ményré té tillé qé té jeté i dukshém nga personeli i shérbimit.

9.8 Monitorimi i personit té arrestuar/ndaluar qé kryen banje té trupit béhet nga jo
mé pak se dy punonjés policie (pérgjegjési/zévendés pérgjegjési i dhomave té
sigurisé dhe njé punonjés tjetér policie) té cilét té jené té té njéjtit seks me personin
gé kryen banjén.

9.9 Né rast se né kéto ambiente ka dritare pér ajrim dhe ndricim ato duhet té
plotésojné té njéjtat kushte té sigurisé si ato t¢ dhomave apo paradhomave té
ambienteve té sigurisé, me pérjashtim té xhamit té dritares i cili duket té jeté jo
transparent pér té mos lejuar shikimin nga persona té tjeré jashté kétyre
ambienteve.

910 Ndrigimi i dusheve té béhet nga ambienti/sheshi para hyrjes pér né dushe i
cili té jeté né tavan dhe i mjaftueshém pér té ndricuar ambientin.

911 Ne&é ambientin para hyrjes pér né kabinat e dusheve vendoset njé pajisje VC-je
e cila pérdoret nga personeli i shérbimit policor.

IX. RREGULLAT PER HYRJEN DHE KONTROLLIN NE DHOMAT E
SIGURISE

1. Personat qé kané té drejté té hyjné dhe kontrollojné/inspektojné dhomat e
sigurisé.

Hyrja né dhomat e sigurisé béhet pér kontroll, inspektim, ndjekje e verifikim té
ankesave e kérkesave, takime me té arrestuarit/ndaluarit, vizita mjekésore, et;.
1.1 Kané té drejtén e kontrollit né dhomat e sigurisé :
a) Drejtori dhe Zévendésdrejtori i Policisé sé Shtetit.
b) Drejtoré e Pérgjithshém né Drejtoriné e Policisé sé Shtetit.
c) Punonjésit e strukturave té Drejtorisé sé Standardeve Profesionale, né
Drejtoriné e Policisé sé Shtetit.
d) Drejtori i Rendit Publik, Shefi i Sektorit té¢ Rendit Publik dhe specialistet e
sektorit té rendit, né Drejtoriné e Rendit Publik.
e) Drejtori dhe Zévendésdrejtori i Drejtorisé vendore té policisé.
f) Shefi i sektorit, seksionit dhe specialisti i rendit né drejtoriné vendore té
policisé.
g) Shefi i komisariatit té policisé, shefi i seksionit té patrullés s¢ pérgjithshme/
rendin publik dhe specialisté té kétij seksioni, né komisariatin e policisé.
h) Specialisté e ndihmés specialisté té shérbimit té sallés sé komandimit dhe
ndihmés specialist pér informacionin né drejtorité e komisariatet e policisé.
i) Personeli mjekésor i njésisé policore.
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j) Personel tjetér ndihmés si: mjeké té institucioneve mjekésore, elektricist,
hidrauliké, muratoré, etj me miratim té shefit komisariatit té policisé.

1.2 Ambientet e dhomave té sigurisé mund té vizitohen dhe inspektohen pa
autorizim té vecanté nga :

a) Presidenti i Republikés, Kryetari i Kuvendit, Kryeministri, Kryetari i Gjykatés
Kushtetuese, Zévendéskryetari i Kuvendit, Zévendéskryeministri, Ministri i
Punéve té Brendshme, Ministri i Drejtésisé, Kryetari i Gjykatés sé Larté,
Prokurori i Pérgjithshém, deputetet e kuvendit, Zévendésministri i Punéve té
Brendshme, Avokati i Popullit, komisioneré dhe ndihmés komisioneré té tij.

b) Prokurorét e prokurorisé sé rrethit gjyqésor pérkatés, prokuroré té Gjykatés
pér Krime té Rénda, prokuroré té Prokurorisé s¢ Pérgjithshme gjaté ushtrimit
té detyrés.

c) Persona té tjeré qé shogérojné personat e pérmendur né pikén “1.2” té pikeés 1,
por jo mé shumé se dy persona.

d) Avokatét mbrojtés dhe kujdestarét ligjore pér té miturit.

e) Pérfagésues té Drejtorisé sé Inspektimit né Drejtoriné e Pérgjithshme té
Shérbimit té Céshtjeve té Brendshme dhe Ankesave, né Ministriné e punéve té
Brendshme.

f) Peérfagésues té pérfagésive diplomatike e konsullore té akredituara né vendin
tong, vetém pér takimet me shtetasit e shtetit qé pérfagésojné apo shtetas té
tjeré, pér té cilét kané marré pérsipér mbrojtjen e té drejtave té tyre.

1.3 Me leje/autorizim té Drejtorit té Pérgjithshém pér Siguriné Publike, hyjné ne
dhomat e sigurisé :

a) Pérfagésuesit e organizmave ndérkombétare té OKB-sé dhe KE-sé pér
mbrojtjen e té drejtave té njeriut.

b) Pérfagésues té organizatave (OJQ/OJF) vendase pér mbrojtjen e té drejtave té
njeriut.

1.4 Hyrja né ambientet e dhomave té sigurisé e gazetaréve dhe pérfagésuesve té
medieve vizive kryhet me leje/autorizim té Drejtorit té Policisé sé Shtetit.

1.5 Ndalohet dhénia/transmetimi direkt i rubrikave/emisioneve televizive nga
dhomat e sigurisé.

1.6 Té gjithé personave té pércaktuar né pikat “1.17, “1.2”, “1.3” dhe “1.4” té pikés 1
té kreut té IX -t&, ju ndalohet té hyjné né kéto ambiente duke pasur armatim me
vete, aparate telefonike celularé, apo sende te tjera qe mund té cenojé elementét e
sigurisé.

1.7 Armatimi dhe sendet e tjera personale, dorézohen dhe mbahen né ruajtje jashté
ambienteve te sistemit té dhomave té sigurisé nga shérbimi i Sallés sé
Komandimit/ndihmés specialisti pér informacionin, duke béré regjistrimin e tyre
né njé libér té vecante.

1.8 Para hyrjes né ambientet e dhomave té sigurisé té personave qé kané té drejté té
hyjné pa autorizim té vecanté, personeli i shérbimit té Sallés sé
Komandimit/ndihmés specialisti pér informacionin, apo pérgjegjési/zévendés
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pérgjegjési i dhomave té sigurisé véné dijeni menjéheré titullarin e njésisé
policore.

2. Rregullat pér ushtrimin e kontrolleve né dhomat e sigurisé.

2.1 Personeli policor i ngarkuar me shérbim né dhomat e sigurisé dhe eprorét e tyre
kané té drejté dhe detyré qé té ushtrojné kontroll t& vazhdueshém pér zbatimin
me korrektési té normave e rregullave té vendosura pér ruajtjen, sigurimin dhe
trajtimin e té ndaluarve e arrestuarve, lidhur me:

a) Normat dhe parametrat e sigurisé té kétyre ambienteve.

b) Pérmbushjen e kushteve higjeno - sanitare té ambienteve té géndrimit, jetesés
dhe ato personale.

c) Ményrén e trajtimit dhe shkallén e garantimit e zbatimit té drejtave qé kané té
arrestuarit/ndaluarit.

d) Dégjimin, evidentimin, raportimin, ndjekjen e trajtimin e pretendimeve apo
ankesave té arrestuarve/ndaluarve pér shkeljen e té drejtave té tyre.

e) Kontrollin ndaj zbatimit té rregullave té kryerjes sé shérbimit nga punonjésit e
policisé.

2.2 Kontrollet né kéto ambiente ushtrohen duke respektuar dinjitetin dhe
personalitetin njerézor té arrestuarve/ndaluarve pa diskriminim. Kontrolli kryhet
nga persona qé kané té njéjtin seks me té arrestuarit dhe té ndaluarit.

2.3 Funksionet policore dhe afatet e kryerjes sé kontrolleve né ambientet e dhomave
té sigurisé, jané :

1)

Pérgjegjés/zévendés  pérgjegjesi i dhomave té sigurisé, né
D.V.P/komisariatin e policisé : ¢do dité.

Ndihmeés specialist pér shogérimin e siguriné (pér D.V.P Tirané) : ¢do dité.
Specialisti i seksionit té rendit publik/patrullés sé pérgjithshme, né
komisariatin e policisé : ¢do dité.

Specialisti pér shogérimin dhe siguriné (pér D.V.P Tirané) : ¢do dité.

Shefi i seksionit té rendit publik/patrullés sé pérgjithshme né komisariatin
e policisé : ¢do shtaté dite.

Shefi seksionit té sigurisé dhe shogérimit (pér D.V.P Tirané) : cdo pesé dité.
Shef i komisariatit té policisé : ¢do dy javé.

Specialist né sektorin e rendit publik, né D.V.P : ¢do dy javé.

Shef i sektorit té rendit publik, né D.V.P : ¢do njézet dité.

Zévendésdrejtor i D.V.P pér Siguriné Publike, né D.V.P Tirané : ¢do muaj.
Zévendésdrejtor pér hetimin e krimeve dhe siguriné publike, né D.V.P :
¢do muaj.

Drejtor i D.V.P : ¢do dy muaj.

2.4 Pas pérfundimit té kontrollit béhen shénimet pérkatése né librin e kontrolleve dhe
pér té metat e konstatuara lihen detyra pér marrjen e masave pérkatése.

2.5 Gjaté ushtrimit té kontrolleve ndalohet pyetja e té arrestuarve/ndaluarve pér
veprén penale gé kané kryer apo akuzohen, rrethanat e kryerjes sé saj, et;.
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X. RREGULLAT DHE MASAT E SIGURISE GJATE VEPRIMEVE ME TE
NDALUARIT/ARRESTUARIT, JASHTE DHOMAVE TE SIGURISE

1. Lévizjet dhe shoqérimet jashté dhomave te sigurisé.

1.1 Té arrestuarit/ndaluarit nxirren dhe shoqgérohen jashté sistemit t¢ dhomave té
sigurisé, né kéto raste:

a) Pér t'i dérguar né seancat gjygésore pér shqyrtimin, vlerésimin dhe caktimin e
maseés sé sigurimit, sipas njoftimit me shkrim té gjykatés.

b) Pér dhénie ndihme mjekésore né gendrat spitalore rajonale apo né ato té
specializuara.

c) Pér transferim né dhomat e sigurisé té komisariateve té tjera té policisé, pér
céshtje sigurie dhe mungesé hapésirash e kushtesh, duke véné né dijeni
drejtuesit e prokurorisé sé rrethit gjyqésor.

d) Pér veprime te tjera hetimore-procedurale sipas vendimit pérkatés té
prokurorisé ose gjykatés.

e) Raste té rénies sé zjarreve, térmeteve, pérmbytjeve apo ndodhjes sé
fatkegésive té tjera natyrore duke i dérguar né ambiente té komisariateve té
policisé mé té afért.

f) Pér t'u transferuar né IEVP té Drejtorisé sé Pérgjithshme té Burgjeve.

1.2 Shogérimi dhe transferimi i personit arrestuar/ndaluar realizohet mbi bazén e
dokumenteve qé vértetojné nevojén e kryerjes sé késaj lévizje dhe urdhrit
administrativ/té brendshém té léshuar nga :

a) Shefi i Komisariatit té policisé pér shogérime e lévizje brenda juridiksionit té
komisariatit té policisé.

b) Drejtori i Drejtorisé Vendore té Policisé pér lévizje e transferime jashté
juridiksionit t& Drejtorisé Vendore té Policisé.

2. Rregullat e pérgjithshme gjaté transferimit dhe lévizjes.

2.1 Rregullat e pérgjithshme qé zbatohen né rastet e transferimit dhe lévizjeve té
personave té arrestuar/ndaluar, jané si mé poshté:

a) Pérllogaritja dhe raporti i numrit té punonjésve té policisé pér c¢do té
arrestuar/ndaluar té jeté, jo mé pak se dy punonjés policie.

b) Kur jané mé shumé se tre té arrestuar/ndaluar, numri i punonjésve té policisg,
caktohet me urdhér te Drejtorit/shefit t& komisariatit t& policisé. Né kété rast
gjithmoné numri i punonjésve té policisé minimalisht duhet té jeté njé mé
shumé se numri i té arrestuarve dhe ndaluarve.

2.2 Shogérimi i té arrestuarve/ndaluarve né ¢do rast béhet vetém gjaté dités (pas
lindjes sé diellit dhe para peréndimit té tij). Né raste té defekteve té automjeteve,
avarive dhe té papriturave té tjera, vendosja dhe sigurimi tyre béhet pérkohésisht
né komisariatin e policisé mé té afért. Né kété rast vihet né dijeni menjéheré
Shérbimi Sallés Komandimit, né Drejtoriné e Policisé sé Shtetit.

2.3 Lévizja e shogérimi béhet duke i mbajtur té prangosur, me duar para, ose kur jané
dy persona mund té lidhen me pranga doré né doré me njeri-tjetrin.
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2.4 Patrulla e policisé sé shérbimit té jeté e pajisur me armatim personal (pistolete,
automatik e municionin pérkatés), jeleké antiplumb, aparat telefonik te
komunikimin brenda Policisé sé Shtetit dhe radiondérlidhje me té gjitha kanalet e
komisariateve ku do té kalojné.

2.5 Lévizja e shogérimi i té arrestuarve e t&é ndaluarve béhet me automjete té vecanta
(autoburgje) dhe kur nuk ka té tillé shogérimi béhet me automjete té tjera té
shérbimit policor.

2.6 Né rastet kur me té arrestuarin/ndaluarin kryhen veprime té ndryshme hetimore
(eksperimente hetimore, kéqyrje, etj), béhet dyfishimi i numrit té punonjésve té
policisé gé do té sigurojné até dhe ambientin pérreth. I arrestuari/ndaluari duhet
te mbahet me duar té lidhura prapa duke marré té gjitha masat e sigurisé sipas
vecorive té terrenit dhe llojit te veprimit hetimor qé do té kryhet, pér
parandalimin e ngjarjeve negative dhe me pasoja.

2.7 Té ndaluarit e arrestuarit, para se té vendosen né automjet i béhet kontroll fizik i
automjetit dhe té arrestuarit té cilit i kérkohet té zbatojé kéto rregulla:

a) Té mos tentojé té largohet me forcé nga automjeti, salla e gjyqit, dhoma e
mjekimit apo vende té tjera ku mbahet apo kryhen veprimet.

b) Té mos komunikojé me persona té tjeré né automjet apo ambientet ku do té
géndrojné.

c) Té tregohet i disiplinuar e t& mos ¢cohet né kémbé apo té flasé pa lejé té trupit
gjykues, gjaté seancés gjyqésore.

d. Pér nevoja personale té komunikojé me pérgjegjésin e patrullés té shérbimit.

2.8 Lévizja e shogérimi i té ndaluarve e arrestuarave, béhet me punonjés policie té té
njéjtit seks, ndérsa té sémurét pérveg punonjésve té policisé shogérohen dhe nga
personeli mjekésor i drejtorisé / komisariatit té policisé.

3. Rregullat dhe masat pérgatitore pér transferimin e té arrestuarve/ndaluarve
apo té dénuarve.

3.1 Shefi i sektorit/seksionit pér rendin publik/ patrullés sé
pérgjithshme/shoqérimit dhe sigurisé né drejtori/komisariat policie, pérgatit
urdhrin me shkrim pér shogérim e transferim, té cilin e dérgon pér miratim
(firme) tek titullari drejtorisé/komisariatit. Urdhri i shérbimit duhet té
pérmbajé: datén, vendin, patrullén e pérgjegjésin e patrullés (emér, mbiemér
gradé), destinacionin, itinerarin e lévizjes, automjetin (tipi, targa), orén e nisjes,
etj.

3.2 Instruktimi dhe dhénia e detyrave pér patrullén e shérbimit kryhet nga
pérgjegjési i strukturés sé rendit publike né drejtori/komisariat. Pér rastet kur i
arrestuari apo i ndaluari paraqet rrezikshméri té theksuar dhe kur jané mé
shumé sé dy persona, pérgjegjési i patrullés caktohet njé punonjés policie i
nivelit té paré drejtues.

3.3 Para nisjes pér shoqgérim, pérgjegjési i dhomave té sigurisé dhe pérgjegjési i
shérbimit té patrullés kontrollojné nése té ndaluarit e arrestuarit jané prangosur
sipas rregullave.
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3.4 Pérgjegijési i shérbimit té patrullés gjaté lévizjes mban kontakte té vazhdueshme
me eprorin e tij deri né pérfundim té shérbimit.

3.5 Pérgjegjési i dhomave té sigurisé i dorézon pérgjegjésit té patrullés sé
shogérimit me procesverbal té arrestuarit e té ndalurit, sendet personale kur ka
teé tilla si dhe fashikullin me dokumentet pérkatése te tij. Procesverbali i
dorézimit plotésohet né dy kopje ku njé mbahet nga pérgjegjési i patrullés sé
shérbimit dhe tjetra nga pérgjegjési i dhomave té sigurisé.

4. Rregullat e sigurisé pér shoqérimin/qéndrimin né gjykaté.

4.1 Shérbimet e patrullave té pérgjithshme apo shérbime té tjera policore marrin
masa pér sigurimin e rendit né hyrje té gjykatave duke kontrolluar personat qé
hyjné né sallé pér armé zjarri apo sende té tjera té forta.

4.2 Té arrestuarit/ndaluarit dérgohen né seancat gjyqésore para fillimit té seancés.
Me hyrjen e trupit gjykues personeli policor dhe arrestuari/ndaluari ¢cohen né
kémbé, dhe mé pas kétyre té fundit u higen prangat e u vendosen me
pérfundimin e seancés gjyqésore. Ata nxirren nga salla pasi te keté pérfunduar
seanca gjyqésore.

4.3 Pérgjegijési i patrullés ka pér detyré té kontrollojé sallén ku do te zhvillohet
seanca gjyqésore, vendin ku do té géndrojné té arrestuarit/ndaluarit gjaté
seancave gjyqésore, rrugét e hyrjes dhe té daljes nga salla.

4.4 Gjaté pushimeve té seancave apo lévizjeve té ndryshme, merren masa pér té
siguruar té ndaluarit e arrestuarit nga tentativa t¢ mundshme qé mund té
kryhen pér ti takuar, folur me ta apo liruar me forcé nga familjaré apo persona
té tjeré.

5. Rregullat e sigurisé gjaté trajtimit né qendrat spitalore.

5.1 Trajtimi i té ndaluarve e arrestuarve né gendrat rajonale spitalore, béhet né
dhoma/ambiente té vecanta té tyre té cilat duhet té plotésojné kéto kushte
sigurie:

a) Té keté ndarje té dhomés me zgaré hekuri né dhomé dhe paradhomé.

b) Dritaret té jené té siguruara me zgaré hekuri me shufra me seksion jo mé pak
se 16 - 18mm, e me kuadrate 15 x15 cm.

c) Dera gqé ndan dhomén me paradhomén té mbyllet me bravé apo dry.

d) Tualeti pér kryerjen e nevojave té jeté brenda né dhomé dhe né pamundési té
keté dritare té siguruar si dritarja e dhomés.

52 Né rast se dhoma/ambienti spitalor nuk pérmbush kushtet e sigurisé té
pércaktuara né pikén 1 té kétij neni, merren masa té tjera shtesé pér ruajtjen e
sigurimin e té arrestuarit/ndaluarit. Kéto masa planifikohen dhe zbatohen né
varési dhe né proporcionalitet me shkallén e rrezikshmérisé qé paraqet personi,
precedentét penale gé ka, gjendjes shéndetésore, shkallén e démtimeve fizike té
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tij, kohézgjatjen e géndrimit té tij pér trajtim mjekésor, ambientin ku do té mbahet
e trajtohet, etj.

5.3 Shérbimi pér sigurimin e té ndaluarve/arrestuarve né institucionet mjekésore
kryhet me jo mé pak se dy punonjés policie, njéri prej te ciléve géndron brenda né
dhomé.

5.4 Dera gqé ndan paradhomén nga dhoma géndron gjithmoné e mbyllur dhe celési
mbahet nga punonjési i policisé qé géndron né korridor apo paradhomén e
ambientit.

5.5 Punonjési i policisé i cili géndron né paradhomé ose korridor, kryen shérbimin
me armatim personal (automatik dhe pistoleté), ndérsa punonjési policisé qé
géndron né ambientin e géndrimit té arrestuarit/ndaluarit nuk mban asnjé 1loj
armatimi.

5.6 Nxjerrja e té arrestuarit/ndaluarit jashté dhomés pér né tualet apo ambiente té
tjera té spitalit, béhet i lidhur me pranga né duar pérpara dhe i shogéruar nga dy
punonjésit e policisé. Njéri e mban té kapur nga krahu dhe tjetri e shogéron nga
pas me arme.

5.7 Né varési té rrezikshmérisé qé paraget, gjendjes shéndetésore dhe ambienteve ku
do té kryen ekzaminime té tjera mjekésore pércaktohen e zbatohen masa shtesé
pér ruajtjen dhe sigurimin e tij duke shtuar numrin e punonjésve té policisé.

5.8 Té gjitha vizitat, kontrollet/ekzaminimet e trajtimet mjekésore né kéto ambiente
nga personeli mjekésor ndaj té arrestuarit/ndaluarit kryhen domosdoshmérish né
prezencé dhe nén mbikéqyrjen e punonjésit té policisé.

5.9 Para se té arrestuarit/ndaluarit té shogérohen pér né tualet, nga punonjésit e
policisé béhet kontrolli fizik i ambientit té tualetit.

510 Né rastet kur dritarja e tualetit éshté e pa siguruar, para nxjerrjes merren masa
pér sigurimin e jashtém té dritares me punonjés té tjeré policie.

511 Né nj¢ dhomé mund té mbahen, trajtohen dhe sigurohem mé shumé se njé i
arrestuar/ndaluar. Né kéto raste shérbimi pér ruajtjen e sigurimin e tyre kryhet
nga jo mé pak se tre punonjés policie.

512 Ndalohet mbajtja dhe géndrimi né kéto ambiente i personave té tjeré qé nuk
jané  personel shéndetésor i ngarkuar me trajtimin mjekésor té
arrestuarit/ndaluarit.

513 Ndalohet hyrja e realizimi i takimeve té arrestuarit/ndaluarit me familjarét, té

aférmit apo persona té tjeré.

XI.  RREGULLAT PER ADMNISTRIMIN E DOKUMENTACIONIT DHE
CELSAVE TE DHOMAVE TE SIGURISE

1. Dokumentacioni qé mbahet e administrohet né dhomat e sigurisé

1.1 Nga pérgjegjési i dhomave té sigurisé né njé raft t&é vecanté brenda sistemit
dhomave te sigurisé mbahen dhe administron kéto dokumente :
a) Regjistrii evidentimit té personave té arrestuar/ndaluar.
b) Regjistri i sendeve personale té arrestuarve/ndaluarve.
c) Regjistri marrjes né pyetje nga prokuroré, oficeré té policisé gjyqgésore,
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d) Regjistri i takimeve té té arrestuarve/ndaluarve me mbrojtésit ligjoré (avokaté
e kujdestaré), mbrojtésit e té drejtave té njeriut (OJQ e OJF), Avokatin e
Popullit etj.

e) Regjistri i evidentimit té vizitave mjekésore qé kryhen menjéheré pas
arrestimit/ndalimit, gjaté kohés sé géndrimit t& dhomat e sigurisé, né gendrat
spitalore.

f) Libri i marrjes, dorézimit té shérbimit té sigurisé sé brendshme dhe sigurisé sé
jashtme té dhomave té sigurisé.

g) Libriikontrolleve té kryera né dhomat e sigurisé.

h) Fashikujt (dosjet) personale pér ¢do té arrestuar/ndaluar me dokumentet
sipas pércaktimit né pikén “10.1” té pikés 10, né Kreune V - té.

i) Fashikull pér administrimin e kopjeve té deklaratés pér njohjen e té drejtave
nga té arrestuarit/ndaluarit, me nénshkrimin e tyre.

j) Dosje pér administrimin e procesverbaleve pér: dorézimin e té
arrestuarve/ndaluarve, té dorézimit té sendeve personale si dhe urdhrat pér
transferime e shogérime jashté dhomave té sigurisé.

k) Lista e punonjésve té policisé qé shérbejné né dhomat e sigurisé dhe lista e
personelit ndihmés teknik qé lejohet té hyjné né dhomat e sigurisé, té
miratuara nga drejtori i policisé sé vendore/shefi i komisariatit té policisé.

l) Libri i marrjes e dorézimit té shérbimit pér sigurimin e té
arrestuarve/ndaluarve né gendrat spitalore.

m) Regjistri i takimit t& nénés me fémijén pér ushqyerjen me gji.

n) Regjistri takimeve té personave té dénuar me vendim té formés sé preré me
burgim né mungesé, me pjesétaré té familjes.

0) Regjistri i kérkesé/ankesave té personave té privuar nga liria.

1.2 Te gjithé librat e shérbimit e regjistrat regjistrohen me numeér fletésh né sekretari,
dhe pas pérfundimit té tyre dorézohen tek kjo e fundit duke u ruajtur sipas
afateve té pércaktuara pér to.

1.3 Té gjitha té dhénat e mbledhura e pasqyruara pér té arrestuarit/ndaluarit sipas
pércaktimeve té béra né pikén “6” té nenit 112 té Ligjit 108/2014"Pér Policiné e
Shtetit”, kur pushohet ¢éshtja penale né ngarkim té personit apo shpallet i
pafajshém me vendim gjyqésor té formés sé preré, me kérkesén e té interesuarit -
asgjésohen me urdhér té Drejtorit té Policisé sé Shtetit.

2. Rregullat pér administrimin e ¢elésave té dhomave té sigurisé.

2.1 Dera e hyrjes kryesore pér né dhomat e sigurisé mbyllet dhe sigurohet me dy
dryna té cilét duhet t& administrohen né kopje té vetme nga dy punonjés policie
té ndryshém. Dera hapet né prani té pérgjegjésit/zévendés pérgjegjésit té
dhomave té sigurisé, specialistit té sallés sé komandimit/ndihmés specialistit pér
informacionin dhe njé punonjési tjetér policie.

2.2 Gjaté kryerjes sé veprimeve brenda né dhomat e sigurisé dera kryesore mbahet e
mbyllur si dhe njé nga punonjésit e policisé té pércaktuar né pikén “a” sé bashku
me njérin prej celésave géndron gjithmoné jashté ambienteve té kétyre dhomave.
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2.3 Sa heré qé pérgjegjési i dhomave té sigurisé largohet nga drejtoria/komisariati i
policisé, dorézon celésat e dyerve té dhomave njé punonjési policie qé éshté
ngarkuar pér ta zévendésuar.

2.4 Celésat rezervé té gjithé dyerve té dhomave dhe té dyerve té hyrjes né kété
ambient, mbahen né zarfe t¢ mbyllura e vulosura dhe ruhen ne kasafortén e
shérbimit té sallés Komandimit apo shérbimin e ndihmés specialistit pér
informacionin né drejtori/komisariat, pér tu pérdorur né raste emergjence, ku
dhe né kéto raste zbatohen kufizimet e pércaktuara né kété nen.

XII. RREGULLI, DISIPLINA, MASAT DISIPLINORE DHE MJETET E
PERDORIMIT TE FORCES

1. Shkelja e rregullave nga té arrestuarit/ndaluarit dhe masat ndaj tyre.

1.1 Personeli i shérbimit policor, bazuar né kérkesat e késaj procedure kérkojné nga
té arrestuarit/ndaluarit zbatimin e rregullave e normave té vendosura pér
regjimin e brendshém, orarin e veprimeve ditore, etj.

1.2 Konsiderohen shkelje té rregullit e disiplinés sé brendshme veprimet dhe
mosveprimet e méposhtme :

a) Moszbatimi i detyrave pér kryerjen e pastrimit personal, dhomés dhe
ambienteve té pérbashkéta.

b) Sjellja jo korrekte dhe agresive ndaj té arrestuarve e ndaluarve té tjeré, ose
personelit té shérbimit.

c) Pérdorimi i fjaléve fyese, ofendues e té pahijshme ndaj té ndaluarve e
arrestuarve té tjeré.

d) Simulimi i sémundjes dhe veprimeve té tjera me qéllim pérfitimi.

e) Mbajtja, pérdorimi dhe shpérndarja e sendeve té ndaluara.

f) Moszbatimi i urdhrave té ligjshém té personelit t& shérbimit.

g) Pérvetésimi ose démtimi me dashje i orendive, pajisjeve e ambienteve té
dhomave ose té sendeve personale té arrestuarve e ndaluarve té tjeré.

h) Organizimi, pjesémarrja dhe nxitja e ¢crregullimeve né ambientet e dhomave té
sigurisé.

1.3 Pér shkeljen e rregullave té pércaktuara né pikén “1.2” té pikés 1, ndaj té
ndaluarve e arrestuarve merren kéto masa disiplinore:

a) Qortim e vérejtje individuale.

b) Ndérprerje té dhénies sé cigareve deri né dy dité.

c) Pérshkrimin e sjelljes sé keqe né njé relacion pér organin e hetimit dhe
gjykatén me qgéllim mbajtjen né konsideraté si rrethané rénduese né caktimin e
masés sé sigurisé apo até té dénimit. Relacioni pér pérshkrimin e sjelljes té
vendoset né fashikullin personal.

1.4 Pér ¢do shkelje té rregullit e disiplinés nga té arrestuarit/ndaluarit punonjésit e
policisé pérpilojné raport shérbimi dhe ja paraqgesin eprorit té drejtpérdrejté.

1.5 Masat disiplinore ndaj personave te arrestuar/ndaluar jepen nga shefi sektorit té
rendit publik né Drejtoriné e Policisé té Vendore, shefi i seksionit té patrullés sé
pérgjithshme/rendit publik né komisariatin e policisé, duke véné né dijeni
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drejtuesin e njésisé policore (drejtorin e drejtorisé vendore/shefin e komisariatit
té policisé).

1.6 Ekzekutimi i1 masés disiplinore té dhéné ndérpritet né rastet kur i
arrestuari/ndaluari ka béré ankesé tek drejtuesit e njésisé policore, deri né
sgarimin e trajtimin e ankesés, pérjashtuar rastet kur veprimet apo mosveprimet
pérbéjné vepér penale.

1.7 Pér shkeljet e tjera qé pérbéjné vepér penale kryhen veprimet procedurale sipas
kérkesave té Kodit té Procedurés penale dhe referimi i tyre né organin e

prokurorisé.

2. Mjetet e forcés dhe té shtréngimit fizik dhe rregullat pér pérdorimin e tyre.

2.1 Pérdorimi i forcés dhe mjeteve té forcés kryhet né pérputhje té ploté me
kérkesat e akteve ligjore dhe nénligjore :

a) Nenit 133 té Ligjit nr. 108, daté 31.07.2014 “Pér Policiné e Shtetit”.

b) VKM nr. 293, daté 8.4.2015 “Pér miratimin e llojeve té armatimit, té léndéve
neuro-paralizuese dhe té mjeteve té tjera té pérdorimit té forcés nga policia e
shtetit”

c) Urdhrit té Drejtorit té Pérgjithshém té Policisé pér miratimin e procedurave
standarde té Departamentit té Sigurisé Publike “Pér pérdorimin e forcés”.

d) Pércaktimeve té béra né kété Procedure.

2.2 Para dhe gjaté pérdorimit té forcés, duhet té respektohen kéto kérkesa:

a) Té jeté i pérshkallézuar dhe i kufizuar né kohé ku té pérfshihen: bindje me
fjalé, shtréngim fizik, mjete goditése, mjete me léndé paralizuese, mjete me
goditje elektrike, dhe armé zjarri.

b) Té pérdoret vetém kur kjo éshté e nevojshme dhe kur té gjitha masat e tjera
jané té pasuksesshme apo té pamundura.

c) Té pérdoret né pérputhje me parimin e proporcionalitetit.

d) Té béhet paralajmérim para se té pérdoret forca dhe né rastet kur rrethanat
nuk e lejojné té pérdoret pa paralajmérim (né rastet kur pérdorimi i
menjéhershém i forcés éshté i nevojshém pér té parandaluar njé rrezik real
dhe té castit).

2.3 Pérdorimi i forcés né ambientet e dhomave té sigurisé duhet té kryhet nén
drejtimin e njé punonjési policie té nivelit té paré drejtues dhe né raport té drejté
me shkallén e pérdorimit t& dhunés nga i arrestuari/ndaluari.

2.4 Me ndérprerjen e veprimeve e kundérshtimeve nga i arrestuari/ndaluari,
ndérpritet menjéheré pérdorimi i forcés.

2.5 Né té gjitha rastet kur si rezultat i pérdorimit té forcés ka té démtuar, personeli i
shérbimit jep menjéheré ndihmé duke pérfshiré dhe até mjekésore, njoftohet
mjeku pér ekzaminime té specializuara mjekésore, pérpilohet raport shérbimi i
vecanté, si dhe njoftohet organi i prokurorisé.

2.6 Pérdorimi i mjeteve té forcés dhe shtréngimit fizik béhet né bazé té procedurave
standarde té miratuara, vetém né rastet pér t&é shmangur :
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Pérpjekjet pér t'u larguar me forcé apo arratisur nga dhomat e siguris¢, sallat
e gjykatave, gendrat spitalore apo nga mjetet gjaté transportit té tyre.

Dhunén ndaj té ndaluarve e arrestuarve té tjeré ose personelit té shérbimit.
Veprimet e dhunshme pér té démtuar shéndetin apo vetévraré.

Démtimin e réndé té sendeve, pajisjeve e orendive té pérbashkéta té dhomave
té sigurisé.

Kundérshtimin apo rezistencén aktive dhe pasive né zbatimin e urdhrave pér
lévizje apo transferimin e detyrueshém.

XIII. VEPRIMET DHE PROCEDURAT KUR KA NGJARJE TE RENDA ME

TE ARRESTUARIT DHE TE NDALUARIT

1. Masat né rastet e ngjarjeve té rénda.

1.1 Né rastet kur i arrestuari/ndaluari tenton té veté démtohet :

a)

d)

Punonjési i shérbimit té sigurisé sé brendshme informon menjéheré shérbimin
e sallés komandimit/ndihmés specialistin pér informacionin, si dhe eprorin e
drejtpérdrejté kur jané mundésité e komunikimit, té cilét marrin masa pér
ndérprerjen e késaj gjendjeje dhe sipas shkallés sé¢ démtimeve qé mund té keté
pésuar i arrestuari/ndaluari jepet ndihma mjekésore.

Pér kéto raste dhe veprime té kryera nga i arrestuari/ndaluari punonjési i
shérbimit té brendshém pérpilon raport shérbimi ku pérshkruan datén, orén,
numrin e dhomés, emrin e mbiemrin e té arrestuarit/ndaluarit, veprimet gqé
jané kryer pér vetédémtim, komunikimin e thirrjet qé i ka béré punonjési i
policisé pér ndérprerjen e veprimeve, personin apo shérbimin gé ka njoftuar,
koha kur u ndérhy pér parandalimin e ngjarjeve té rénda, kush ndérhyri,
masat qé u morén pér dhénien e ndihmés personit té démtuar, et;.

Drejtuesi i njésisé policore vé né dijeni organin e prokurorisé sé rrethit
gjyqésor i cili gjykon dhe vendos pér kryerjen e veprimeve hetimore né kété
rast.

Kopje té raportit té shérbimit i vihen né dispozicion prokurorisé sé rrethit
gjyqésor dhe né fashikullin/ dosjen e dokumenteve té arrestuarit/ndaluarit.

1.2 Né rastet e vdekjes sé personit té arrestuar/ndaluar né ambientet e dhomave té
sigurisé apo né gendrat spitalore gjaté trajtimit mjekésor :

a)

b)

Njoftohet menjéheré shérbimi i sallés sé drejtimit/ndihmés specialisti pér
informacionin, eprori i drejtpérdrejté, drejtuesi i njésisé policore dhe organi i
prokurorisé sé rrethit gjyqésor.

Merren masa pér ruajtjen e sigurimin e vendit té ngjarjes dhe pritet ardhja e
pérfagésuesve té organit té prokurorisé pér kryerjen e veprimeve procedurale
hetimore.

Kryen veprime sipas urdhrave té prokurorit té ¢éshtjes, duke i véné né
dispozicion té gjitha dokumentet e kérkuara si dhe personelin e shérbimit.
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1.3 Né rastet kur i arrestuari/ndaluari plagoset ose vritet nga punonjésit e
shérbimit gjaté tentativés pér tu arratisur nga dhomat e sigurisé apo ambiente
té tjera (automjete, gjykaté, qendra spitalore):

a)

Punonjési i policisé qé éshté me shérbim njofton menjéheré shérbimin e sallés
sé¢ komandimit/ndihmés specialistin pér informacionin, eprorin e
drejtpérdrejté, drejtuesin e njésisé policore dhe organin e prokurorisé té rrethit
gjyqgésor.

Merr masa pér dhénien e ndihmés sé paré té nevojshme té démtuarit deri né
ardhjen e punonjésve té tjeré té policisé né ndihmé.

Siguron vendin e ngjarjes, viktimén (né rast se ka), ruan provat materiale e
¢do gjé tjetér qé ka lidhje me ngjarjen dhe pret ardhjen e grupit qé do té kryejé
veprimet procedurale hetimore.

Siguron té dhéna pér identitetin e personave qé kané gené déshmitaré okularé.
Informon prokurorin apo oficerin e policisé gjyqésore pér veprimet e kryera
dhe situatén e krijuar.

Vihet né dispozicion té organit té prokurorisé sipas kérkesés sé kétyre té
fundit.

1.4 Kur nga té arrestuarit/ndaluarit béhen revolta e protesta me qéllim shpérthimin
e dyerve, dritareve apo mureve dhe largimin nga ambientet e gqéndrimit,
merren kéto masa :

a)

b)

9

d)

I gjithé personeli i shérbimit qé disponon kopje té gelésave i dorézon ato tek
pérgjegjési i shérbimit té Sallées Komandimit né drejtori/komisariatin e
policisé.

Pérforcohen masat dhe shérbimet pér sigurimin e jashtém té ambienteve té
dhomave té sigurisé dhe me shérbime té tjera policore.

Njoftohen drejtuesit e komisariatit, Drejtorisé Vendore té Policisé, shérbimi i
Sallés Komandimit né Drejtoriné e Policisé sé Shtetit dhe drejtuesi i
prokurorisé sé rrethit gjygésor.

Veprimet pér menaxhimin e situatés sé krijuar kryhen né bazé té procedurés
standarde té miratuar.

2. Ruajtja, sigurimi dhe evakuimi né situaté té vecanté.

2.1 Né rastet e situatave té jashtézakonshme apo emergjencave civile, pér ruajtjen,
sigurimin dhe evakuimin e té arrestuarve/ndaluarve té veprohet sipas urdhrave
té Drejtorit té Policisé sé Shtetit dhe procedurave standarde té miratuara.

XIV. RREGULLAT PER ORGANIZIMIN E SHERBIMIT DHE DETYRAT E

1.

PERSONELIT TE SHERBIMIT POLICOR.

Organizimi, drejtimi dhe kryerja e shérbimit.

1.1 Organizimi, drejtimi, kontrolli/inspektimi i funksionimit té regjimit té
brendshém dhe i rregullave té sigurisé né ambientet e dhomave té sigurisg,
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kryhet nga Drejtoria e Policisé sé Shtetit, e cila e realizon njé gjé té tillé népérmjet

Drejtorisé sé Pérgjithshme pér Sigurisé Publike .

1.2 Shérbimi pér sigurimin e trajtimin e té arrestuarve/ndaluarve planifikohet dhe
kryhet nga strukturat dhe shérbimet e rendit publik té drejtorive/komisariateve
té policisé dhe né raste té vecanta dhe nga struktura té shérbimeve té tjera té
policisé.

1.3 Punonjésit e policisé qé kryejné shérbim né dhomat e sigurisé miratohen nga
drejtori i drejtorisé vendore té policisé/shefi i komisariatit té policisé me
propozim té shefit seksionit té patrullés pérgjithshme/rendit publik.

1.4 Funksionet/shérbimet policore qé kryejné sigurimin e trajtimin e t&
arrestuarve/ndaluarve jané :

a) Pérgjegjés i dhomave te sigurisé.

b) Zevendéspérgjegjés i dhomave te sigurisé (njé nga punonjésit e shérbimit té
brendshém apo té jashtém) i caktuar né mungesé té pérgjegjésit té dhomave té
sigurisé.

c) Punonjés policie pér shérbimin e sigurimit té brendshém.

d) Punonjés policie pér shérbimin e sigurimit té jashtém.

1.5 Shérbimi pér ruajtjen, sigurimin e trajtimin organizohet dhe kryhet sipas
Rregullores té Policisé sé Shtetit dhe procedurave standardeve te miratuara pér
planifikimin e shérbimit policor.

1.6 Punonjésit e policisé gé planifikohen né kéto shérbime té kené njé stazh pune jo
me pak se tre vjet shérbimi né polici, té njohin aktet ligjore dhe nénligjore ge
sanksionojné lirité dhe té drejtat e shtetasve té¢ ndaluar dhe arrestuar, procedurat
standarde té punés pér respektimin dhe garantimin e lirive dhe té drejtave té
késaj kategorie personash, si dhe kérkesat e késaj procedure.

1.7 Punonjésit e policisé qé kryejné shérbimin pér sigurimin e té ndaluarve e
arrestuarve nuk duhet te kené lidhje familjare, gjinore, shogérore e migésore e
konflikt interesi me té arrestuarit e ndaluarit. Né raste té tilla, punonjési i policisé
duhet té njoftojé menjéheré eprorét té cilét marrin masa pér zévendésimin e tyre,
deri né lirimin apo transferimin e té arrestuarve dhe té ndaluarve nga kéto
ambiente.

1.8 Gjaté periudhés gé né kéto ambiente nuk ka té ndaluar dhe arrestuar, punonjésit
e policisé té pércaktuar né pikén “1.4” té pikés 1, né Kreun e XIV -t§, planifikohen
e kryejné shérbime té tjera té rendit publik.

2. Detyrat e pérgjegjésit té dhomave té sigurisé.

21 Té ushtrojé kontrolle té¢ vazhdueshme ndaj infrastrukturés sé dhomave té
sigurisé, ndaj té ndaluarve e arrestuarve dhe ndaj shérbimeve té policisé pér
sigurimin e tyre.

2.2 Té kérkojé zbatimin e kérkesave e té rregullave pér sigurimin dhe trajtimin e té
ndaluarve dhe arrestuarve.

2.3 Té marré né dorézim personat qé ndalohen dhe arrestohen nga oficerét e policisé
gjyqésore me dokumentacionin pérkatés sipas Kodit t& Procedurés Penale e
kérkesave té késaj procedure.
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2.4 Té ushtrojé kontroll fizik sipérfagésor dhe té imét ndaj té arrestuarve/ndaluarve
para se té hyjné né dhomat e sigurisé.

2.5 Té marré né dorézim dhe né ruajtje té gjitha sendet personale té ndaluarve/
arrestuarve sipas procesverbalit té kontrollit personal.

2.6 Té informoje me shkrim dhe me gojé eprorin e drejtpérdrejté pér problemet apo
shgetésimet gé lindin né ambientet e dhomave té sigurisé lidhur me siguring,
respektimin e té drejtave té ndaluarve e arrestuarve, ankesat qé kané té ndaluarit
e arrestuarit, kryerjen e shérbimit nga punonjésit e policisé, et;.

2.7 Té plotésojé dhe administrojé me pérgjegjési dhe sipas kérkesave té gjitha
dokumentet e parashikuara né kété procedure.

2.8 Té mos lejojé futjen né dhomat e sigurisé té ndaluarve dhe arrestuarve qé nuk
kané dokumentacionin e ploté sipas pércaktimeve té béra né nenin pikén 1 té
Kreut té V-té.

29Té kérkoj¢ ndihmé népérmjet shefit seksionit patrullés pérgjithshme/rendit
publik né komisariatin e policisé pér plotésimin e dokumentacionit pérkatés pér
té ndaluarit dhe arrestuarit ndaj té ciléve éshté vendosur nga gjykata masa e
sigurisé “arrest né burg”.

210 Té ndjeké dhe zbatojé masa dhe detyra pér transferimin e dorézimin e
arrestuarve/ndaluarve né IEVP té Drejtorisé sé Pérgjithshme té Burgjeve.

211 Té mos lejojé hyrjen né dhomat e sigurisé té atyre té ndaluarve e arrestuar ve
ndaj té ciléve éshté ushtruar torturé, dhuné apo keqtrajtime té tjera fizike si dhe
gé kané nevojé pér ndihmé mjekésore.

212 Té dorézojé sipas procesverbalit sendet personale té ndaluarit dhe arrestuarit
kur lihet i liré nga gjykata apo prokurori, duke hartuar dhe procesverbalin e
dorézimit.
té nénshkruajé njé deklaraté pér kété qéllim (sipas formatit dhe modelit Tip
bashkélidhur).

214 Té kontrollojé masat e sigurisé pér sigurimin e té arrestuarve/ndaluarve para
se té kryhet shogérimi pér né gjykaté, gendér spitalore, transferimin pér né IEVP
apo ambiente té tjera dhe té ndérhyjé pér plotésimin e tyre kur éshté e nevojshme.

215 Té dorézojé té arrestuarin/ndaluarin kundrejt procesverbalit té dorézimit
personelit policor té ngarkuar pér shogérimin e tyre né gjykaté, gendér spitalore
apo transferimin pér né IEVP.

216 Té mos lejojé nxjerrjen e té ndaluarve dhe arrestuarve jashté ambienteve té
dhomave té sigurisé gjaté kohés sé pushimit (fjetjes), dhe né raste té vecanta pa u
marré mé paré masat e nevojshme té sigurisé sipas pércaktimeve né kété
procedure.

217 Té lejojé hyrjen né dhomat e sigurisé té personave té pércaktuar né pikén “1.3”
té pikés 1, né Kreun e IX -t&, pasi u ka kontrolluar mé paré autorizimet/lejet
pérkatése si dhe duke asistuar gjaté vizitave/inspektimeve té tyre.

218 Té zbatojé me korrektési té gjitha késhillat dhe rekomandimet e léna me
shkrim nga mjeku pér dhénien e barnave e té mjekimit personave té
arrestuar/ndaluar.
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219 Té japé veté té arrestuarve/ndaluarve mjekime té lehta si¢ jané ato pér
dhimbje koke, et;.

220 Té kontrollojé zbatimin e rregullave pér sigurimin e té arrestuarve/ndaluarve
gjaté géndrimit pér trajtim né institucionet mjekésore dhe pér shkeljet e manggésité
e konstatuara té njoftojé eprorin e drejtpérdrejté.

221 Té informojé mjekun/ndihmésmjekun e drejtorisé/komisariatit policisé pér
mjekimin dhe rekomandimet e dhéna nga mjekét specialisté pér té
arrestuarit/ndaluarit qé kané marré ndihmé né gendra té specializuara.

222 Té administrojé kopjet e celave té dyerve té dhomave té sigurisé dhe mos ua
dorézojé ato personave té tjeré (me pérjashtim kur nuk éshté né shérbim dhe
éshté zévendésuar nga punonjés tjetér me urdhér té eprorit té tij direkt).

2.23 Té hedhé né sistemin elektronik té dhénat pér personat e ndaluar/arrestuar qé

a) Vizitat mjekésore té kryera nga personeli mjekésor i policisé apo mjeké té
tjeré té zgjedhur prej té arrestuarit/ndaluarit.

b) Realizimin e mbrojtjes me avokat, takimet e béra me kété té fundit.

c) Té dhéna pér pérfagésuesin e akuzés qé ka marré né pyetje té
arrestuarin/ndaluarin.

d) Takimet dhe intervistat e zhvilluara me té arrestuarit/ndaluarit nga ana e
Avokatit té Popullit dhe OJQ/OJF.

e) Pérfundimin e arrestimit/ndalimit lidhur me masén e sigurisé té caktuar me
vendim nga organet e gjykatés.

f) Data e ora e transferimit pér né IEVP apo e lénies sé liré.

2.24  Té njoftojé eprorét, drejtuesin e njésisé policore dhe organin e prokurorisé né
rastet kur i arrestuari/ndaluari refuzon té marré ushgimin pér mé shumé se 24 -
Oore.

225 Té véré né dijeni eprorin direkt né rastet kur né ambientet e dhomave té
sigurisé arrestohen/ndalohen persona qé jané pjesétaré apo té aférm té familjes sé
tij, lidhje té tjera shogérore e migésore.

226 Pérgjegjésit té dhomave té sigurisé i ndalohet :

a) Té kryejé veprimet me té ndaluarit dhe arrestuarit pa praniné e njérit prej
kétyre funksioneve : specialistit/ndihmés specialist t&é shérbimit té Sallés
Komandimit/ndihmés specialistit pér informacionin, apo té njé punonjési
tjetér té caktuar nga drejtuesi i shérbimeve té rendit publik, né Drejtoriné
vendore té policisé/komisariatit té policisé.

b) Té fusé né dhomat e ndaluarve dhe arrestuarve sende té ndryshme, letra apo
porosi nga té aférmit, familjarét e tyre apo persona té tjeré.

c) Té dorézojé personave té tjeré celésat e dyerve té dhomave té sigurisé.

d) Té kryejé veprimet me té ndaluarat dhe arrestuarat femra pa praniné dhe té
njé punonjési policie tjetér i seksit femér.

e) Té komunikojé e zhvillojé biseda me té ndaluarit dhe arrestuarit qé nuk kané
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f) Té mbajé né kéto ambiente personat e ndaluar dhe arrestuar pasi éshté
vendosur lirimi i tyre nga organi i gjykatés apo prokurorisé ose kur pérfundon
afati ligjor i arrestimit/ndalimit.

g) Té japé informacion apo té dhéna lidhur me identitetin, numrin e personave té
arrestuar/ndaluar, veprat penale qé kané kryer si dhe té dhéna té tjera gé

3. Detyrat e punonjésit té shérbimit té brendshém.

3.1 Te marré né dorézim shtetasit e ndaluar dhe arrestuar duke i numéruar fizikisht
ata e pérpiluar procesverbalin pérkatés.

3.2 Té njohé rrezikshmériné qé paraqesin té arrestuarit/ndaluarit dhe né vecanti ata
gé jané autoré té krimeve té rénda.

3.3Té mbajé né mbikéqyrje té arrestuarit/ndaluarit, géndrimet, veprimet apo
tentativat qé¢ mund te béjné pér tu larguar me forcé apo pér tu veté démtuar duke
i kontrolluar ata ¢do 5 minuta.

3.4 Pér té arrestuarit/ndaluarit qé jané té dehur, pérdorues té drogave dhe me
¢rregullime/dobési mendore ti kontrollojé jo mé pak se njé heré né 3 minuta.

3.5 Te njoftojé e kérkojé ndihmé népérmjet telefonit apo sinjalit té ziles : pérgjegjésin
e shérbimit té sallés komandimit/ndihmés specialistin pér informacionin, eprorin
e drejtpérdrejté pér ¢do rast té ndodhjes sé crregullimeve, tentativave pér largim
nga kéto ambiente, pér vetédémtime apo vetévrasje.

3.6 Té véré né dijeni eprorin e drejtpérdrejté né rastet kur né ambientet e dhomave té
sigurisé arrestohen/ndalohen persona qé jané pjesétaré apo té aférm té familjes sé
tij e lidhje té tjera shogérore e migésore.

3.7 Te komunikojé me té ndaluarit dhe arrestuarit me etiké, kulturé, qarté sakté dhe
preré vetém pér arsye té zbatimit té kérkesave té késaj rregulloreje.

3.8 Té marré dhe transmetojé kérkesat/ankesat e té arrestuarve/ndaluarve tek
pérgjegjési i shérbimit té sallés komandimit/ndihmés specialisti pér
informacionin dhe eprorin e drejtpérdrejté, kur kané nevojé pér ndihmé
mjekésore.

3.9 Té komandojé ndricimin elektrik t& ambientit ku gqéndron i arrestuari/ndaluari
gjaté natés né kohén e pushimit.

3.10 Té kryejé shérbim i pajisur me képuce gome me géllim gé gjate 1évizjes t& mos
shkaktojé zhurmé né kéto ambiente.

311 Té kryejé shérbim pa armatim personal dhe pa mjete t& komunikimit telefonik
personal.

312 Punonjésit té shérbimit té brendshém, i ndalohet:

a) Te kryejé shérbimin duke pasur me vete armatimin personal apo sende té tjera
té ndaluara nga ky procedure.

b) Té shképusé vémendjen nga kryerja e shérbimit, té largohet nga shérbimi pa u
zévendésuar nga komanda eprore.
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c) Te lejojé¢ komunikimin e personave té ndaluar e arrestuar midis tyre nga
dhoma né dhomé me z& apo goditje né mur.

d) Té pranojé letra, porosi, ushqime apo sende té tjera nga familjarét dhe té
aférmit e shtetasve té arrestuar/ndaluar pér tua dérguar kétyre té fundit, si
dhe anasjelltas.

e) Te flejé, hajé, lexojé gjaté kryerjes sé shérbimit pér sigurimin e té ndaluarve dhe
arrestuarve.

f) Té japé informacion apo té dhéna lidhur me identitetin, numrin e personave té
arrestuar/ndaluar, veprat penale qé kané kryer si dhe té dhéna té tjera qé kané
té béjné me ta - familjaréve, té aférmve apo personave té tjeré.

4. Detyrat e punonjésit té shérbimit té jashtém.

4.1 Te njohé miré terrenin e objektet pérreth dhomave té sigurisé, detyrén pér
sigurimin e jashtém, sektorin e shérbimit, duke saktésuar zonén e lire, té ndaluar
dhe kutfijté e pérdorimit té armeve té zjarrit.

42 Te vrojtojé e mbajé né kontroll pa ndérprerje sektorin e shérbimit dhe té
parandalojé c¢do tentativé pér arratisie nga dhomat e té arrestuarve dhe
ndaluarve.

4.3 Te mos lejojé asnjé person qé nuk ka lidhje me shérbimin e sistemit t&¢ dhomave té
sigurisé né sektorin e shérbimit.

44 Te dij¢ vendndodhjen e dhomave (té dritareve) ku mbahen té arrestuarit e
ndaluarit me rrezikshmeéri té theksuar.

4.5 Pér ¢do veprim té dyshimté né sistemin e dhomave té sigurisé dhe né kufijté e
ndaluar, njofton menjéheré eprorét, pérgjegjési e shérbimit dhe shérbimin e sallés
sé drejtimit e komandimit.

4.6 Té kryejé shérbim me armatim personal brezi dhe krahu (automatik dhe pistoleté)
me kompletin e pércaktuar té fishekéve.

4.7 Gjaté kohés sé caktuar pér sigurimin e té arrestuarve dhe ndaluarve qé dalin né
ajrim ti mbajé nén kontroll té ploté pér té parandaluar ¢do tentativé apo mundési
pér tu larguar e arratisur nga kéto ambiente.

4.8 Kur konstaton daljen e té arrestuarve dhe ndaluarve nga dhomat népérmjet carjes
sé mureve, dritareve apo formave té tjera té kundérligjshme té pérdoré armén né
bazé té ligjit 72/2014"Pér pérdorimin e arméve té zjarrit”, pér té parandaluar
largimin nga vendi i géndrimit té detyrueshém té personit qé paraqet rrezik té
pashmangshém pér jetén e personave té tjeré dhe qé nuk u bindet urdhrave té
ligishém té dhéné nga punonjési i policisé

49 Né pérfundim té shérbimit té pérpilojé raportin ditor té punés/shérbimit pér
gjithé problemet apo shqgetésimet qé ka pasur né shérbim.

410 Punonjésit té shérbimit té sigurimit té jashtém i ndalohet :
a) Té largohet nga sektori i shérbimit pa u zévendésuar mé paré nga personi
pérgjegjés direkt i shérbimit.
b) Té largojé vémendjen nga sektori i shérbimit dhe té hyj né biseda me persona
té tjeré.
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c) Té komunikojé me té arrestuarit/ndaluarit népérmjet dritareve pér probleme
qé nuk kané lidhje me zbatimin e rregullave té kétij procedure.

d) Té flejé, té hajé, té ulet apo shtrihet, té lexoje, si dhe té mbajé armén né
kundérshtim me rregullat e caktuara pér shérbim.

e) Téjapé informacion apo té dhéna lidhur me identitetin, numrin e personave té
arrestuar/ndaluar, veprat penale qé kané kryer si dhe té dhéna té tjera gé

5. Vlerésimi i rrezikut né ambientet e dhomave té sigurisé.

5.1 Pér ¢do té arrestuar/ndaluar menjéheré pas marrjes sé késaj mase kryhet dhe
vlerésimi e pércaktimi i rrezikut.

5.2 Vlerésimi i rrezikut pér té arrestuarin/ndaluarin kryhet nga pérgjegjési i
dhomave té sigurisé né bashképunim me :

a) Oficerin e policisé gjygésore qé ka kryer arrestimin/ndalimin.

b) Drejtues apo specialisté té shérbimeve pér krimet dhe ato té luftés kundér
krimeve té rénda dhe krimit té organizuar né drejtoriné vendore té policisé
apo komisariatin e policisé.

5.3 Né vlerésimin e pércaktimin e rrezikut mbahen parasysh; vepra penale gé ka
kryer personi, rrezikshméria qé paraget, nése éshté pérsérités né krim, nése éshté
pérdorues i drogave, tendenca qé mund té keté pér té kundérshtuar e kryer
veprime té dhunshme ndaj personelit té shérbimit policor, konfliktet ¢ mund té
keté me persona té tjeré té arrestuar/ndaluar né dhomat e sigurisé apo persona té
tjeré jashté, si dhe ¢do e dhéné apo informacion pér personin qé vlerésohet si e
nevojshme pér té pércaktuar rreziget e mundshme.

5.4 Né bazé té dhénave té grumbulluara dhe rrezikshmérisé qé paraget personi
konkret, merren dhe zbatohen masat pér sigurimin e tij e parandalimin e
ngjarjeve me pasoja né kéto ambiente.

5.5 Pérgjegjési i dhomave té sigurisé sipas rrezikshmérisé sé pércaktuar pér té
arrestuarin, bén shénimet pérkatése né Librin e marrjes dhe dorézimit té
shérbimit né dhomat e sigurisé, duke 1éné detyra pérkatése si dhe udhézuar
punonjésit e policisé pér ¢do ndérresé shérbimi.

5.6 Pér personat e dénuar me vendim té formés sé preré né mungesé me 25 vjet
burgim dhe burgim té pérjetshém, deri né transferimin e tyre né IEVP, ruhen me
shérbim fiks té palévizshém me punonjés policie.

6. Pajisjet e sigurisé/monitorimit audio - vizive.
6.1 Né ambientet e brendshme dhe té jashtme té dhomave té sigurisé vendosen
pajisje sigurie (sisteme kamerash audio - vizive) pér monitorimin e ambienteve

dhe té veprimeve té punonjésve té policisé me té arrestuarit/ndaluarit si ¢do
aktivitet tjetér né kéto ambiente.

47



6.2 Pajisjet e sigurisé audio - vizive vendosen né ambientet e mé poshtme :

a) Né korridorin e dhomave té sigurisé né pozicione té pérshtatshme pér
vézhgimin e mbajtjen né kontroll té korridorit, dyerve t&€ dhomave té sigurisé,
veprimet qé kryhen me té arrestuarit/ndaluarit gjaté hyrjes e daljes né kéto
ambiente, shkuarjes dhe kthimit nga tualetet dhe kryeja e dushit, si dhe
veprimet e punonjésit té policisé té shérbimit té brendshém, et;.

b) Né dhomat e intervistimit/ marrjes né pyetje té arrestuarve/ndaluarve pér té
regjistruar né elektroniké procesin e marrjes né pyetje apo veprime té tjera
procedurale hetimore me té arrestuarit/ndaluarit.

c) Né ambientet e jashtme té dhomave té sigurisé pér mbajtjen né kontroll té
mureve e dritareve té kétyre ambienteve.

6.3 Pajisjet pér kontrollin, monitorimin, regjistrimin e imazheve (audio dhe video) té
kamerave vendosen né ambientet e shérbimit té sallave t&é komandimit té
drejtorive vendore té policisé/komisariateve té policisé, ose né ambiente té tjera
té pércaktuara me urdhér té Drejtorit té Policisé sé Shtetit.

XV. PROCEDURAT PER EVIDENTIMIN DHE TRAJTIMIN E
KERKESF/ANKESAVE TE PERSONAVE TE SHOQERUAR, TE
NDALUAR DHE TE ARRESTUAR

1. Parime té pérgjithshme

1.1 E drejta pér té paraqitur ankesé/kérkesé éshté njé e drejté themelore, universale
dhe kushtetuese pér té gjithé personat pérfshi kétu dhe ata té privuar/kufizuar
nga liria, nga ana tjetér kjo e drejté éshté dhe njé detyrim i Policisé sé Shtetit,
strukturave té tjera shtetérore dhe atyre té pavarura qé té marrin masa pér
mbrojtjen efektive té té drejtave té personave té privuar nga liria duke evidentuar,
trajtuar dhe zgjidhur ankesé/kérkesat qé béhen nga personat e késaj kategorie
lidhur me kushtet e géndrimit dhe trajtimin qé u béhet nga personeli policor.

1.2 Kjo e drejté gjen pasqyrim né konventat ndérkombétare t&€ OKB-sé dhe Késhillit t&
Evropés si: Konventa e OKB-s¢ Kundér Torturés (CAT), Konventa Evropiane pér
té Drejtat e Njeriut, Konventa Evropiane pér Parandalimin e Torturés dhe
Trajtimeve Cnjerézore e Degraduese, Rregullat Minimale Standarde t&é OKB-sé
pér Trajtimin e Personave té Privuar nga Liria, Kushtetutén dhe legjislacionin e
vendit toné.

2. E drejta pér té paraqitur ankesé/kérkesé dhe subjektet qé gézojné kété té drejté

2.1 Detyrimet e Policisé sé Shtetit pér respektimin e té drejtave té personave té
shoqéruar dhe té ndaluar / arrestuar:

a) Punonjésit e Policisé sé Shtetit né veprimtariné e pérditshme pér ruajtjen e
rendit, sigurisé publike dhe pérmbushjen e pérgjegjésive té Policisé sé Shtetit
ushtrojné atributet e tyre ligjore pér shogérimin, arrestimin, ndalimin, si dhe
mbajtien e trajtimin e personave né ambientet pérkatése té drejtorive,
komisariateve dhe stacioneve té policisé.
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b) Mbajtja dhe trajtimi i personave né ambientet e policisé, kryhet brenda
afateve kohore té pércaktuara me ligj, si:

b.1 Té shogéruarit mbahen dhe trajtohen deri né sqarimin e shkakut té
shogérimit apo té pozités qé kané né raport me ngjarjet kriminale, prishjet
e rendit publik e ¢do veprimtari tjetér té kundérligjshme - deri né 10 oré.
b.2 Té ndaluarit/arrestuarit mbahen dhe trajtohen né ambientet e policisé
deri né shqyrtimin dhe caktimin e masés sé sigurisé nga gjykata, kohé e
cila nuk mund ti kalojé 96 oré nga koha e ndalimit/arrestimit qé ka kryer
policia gjyqésore.

c) Mbajtja dhe trajtimi i kétyre personave né ambientet e policisé pérbén
kufizim/privim té lirisé, i cili duhet té kryhet sipas pércaktimeve dhe
procedurave ligjore. Aktet ligjore e nénligjore né fuqi, késaj kategorie
personash u njohin njé séré té drejtash, pér té cilat Policia e Shtetit ka
detyrimin ligjor qé t'i respektojé dhe té garantojé kushtet dhe mundésité
pér ushtrimin dhe realizimin e tyre. Ngritja dhe funksionimi i njé¢ mekanizmi
té brendshém efektiv dhe té pavarur pér evidentimin, trajtimin dhe
zgjidhjen e kérkesé/ankesave té personave té privuar nga liria (t& shogéruar,
ndaluar dhe té arrestuar) si dhe monitorimi i zbatimit té kétij procesi éshté
njé element i réndésishém pér mbrojtjen dhe garantimin e té drejtave té késaj
kategorie personash.

d) Pér ¢do té arrestuar/ndaluar menjéheré pas hyrjes dhe akomodimit né
ambientet e dhomave té sigurisé u béhen té njohura té drejtat ligjore qé kané,
sipas formatit té “Deklaratés Tip” té miratuar pér kété géllim, njé kopje e sé
cilés u jepet té arrestuarve/ndaluarve dhe kopja tjetér administrohet nga
personeli pérgjegijés i dhomave té sigurisé.

e) Neé rastet kur i arrestuari/ndaluari paraget ankesé/kérkesé me shkrim por té
mbyllur, personeli policor merr masa pér t'i véné né dispozicion zarfe pér
mbylljen e ankesé/kérkesés.

3. Té drejtat e personave té shoqéruar, ndaluar dhe té arrestuar pér té béré
ankesé/kérkesé:

3.1 Cdo person i shogéruar, i ndaluar apo i arrestuar né ambientet e policisé, gjaté
kryerjes sé kétyre veprimeve, ka té drejté t'u paragesé kérkesé/ankesé me gojé
ose me shkrim drejtuesve té policisé apo institucioneve té tjera shtetérore.

3.2 Cdo shtetas tjetér, ndaj té cilit punonjésit e policisé, kryejné veprime sipas
dispozitave té Ligjit “Pér Policiné e Shtetit” ose u cenohen lirité dhe té drejtat e
tyre kané té drejté t'u paragesé kérkesé/ankesé me gojé ose me shkrim
drejtuesve té policisé apo institucioneve té tjera shtetérore.

3.3 Cdo person gé shogérohet nga policia sipas rasteve té parashikuara né Ligjin
108/2014"Pér Policiné e Shtetit”, ka té drejté t'i drejtohet gjykatés né ¢do kohé.

4. Institucionet dhe autoritetet qé ju drejtohet ankesé / kérkesa
Personat e shogéruar, ndaluar dhe té arrestuar g¢ mbahen né ambientet e Policisé
sé Shtetit, kérkesé/ankesat e tyre i drejtojné né:
4.1 Institucionet shtetérore dhe drejtuesve té tyre, si :
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a) Drejtuesve té njésive policore ku ndodhet i shogéruari,
ndaluari/arrestuari.

b) Drejtuesve té larté té Policisé sé Shtetit.

c) Drejtuesve té larté té Ministrisé sé Punéve té Brendshme dhe strukturave
né varési té Ministrit té€ Punéve té Brendshme.

d) Ministrit té Drejtésisé.

e) Kryeministrit.

4.2 Institucionet e pavarura dhe kushtetuese si:

a) Institucionit té Prokurorisé sipas shkalléve té gjygésorit dhe né
Prokuroriné e Pérgjithshme.

b) Gjykatés, sipas shkalléve té gjyqésorit.

c) Avokatit té Popullit.

d) Presidentit té Republikés.

4.3 Organizatat e shoqérisé civile (vendase apo té huaja) pér mbrojtjen e té drejtave té
njeriut, si:

a) Komiteti Shqiptar i Helsinkit.

b) Instituti Evropian i Tiranés.

¢) Qendra pér Rehabilitimin e Torturés dhe Traumés.

d) Qendra té Drejtat e Njeriut né Demokraci.

e) Etj.

4.4 Format/ményrat e paragqitjes sé kérkesé/ankesés, jané:

a) Me gojé/verbalisht.

b) Me shkrim e cila mund té jeté e hapur por dhe e mbyllur né zarf.

c) Me telefon, me SMS, me shkrim né adresat zyrtare elektronike té
institucioneve shtetérore si dhe né adresat e drejtuesve té kétyre
institucioneve.

4.5 Nisur nga pozita, kushtet dhe statusi qé kané personat e privuar nga liria (té
arrestuar/ndaluar dhe té shogéruar) si dhe koha relativisht e shkurtér e mbajtjes
e trajtimit té tyre né ambientet e policisé, format mé té aplikueshme té paragqitjes
sé ankesé/kérkesave jané ato me shkrim dhe me gojé/ verbalisht.

4.6 Ankesé/kérkesa mund t'i paraqitet drejtpérdrejt dhe personalisht drejtuesit té
njésisé policore (shefit t& komisariatit t& policisé ose drejtorit té drejtorisé vendore
té policisé) si dhe stafit tjetér policor qé kryejné detyra pér menaxhimin dhe
trajtimin e té shoqéruarve, ndaluarve dhe té arrestuarve.
kéteé deéshiron qé t'ia paraqgesé verbalisht dhe personalisht titullaréve té njésisé
policore apo stafit tjetér policor, merren masa pér:

a) Njoftimin dhe vénien né dijeni té titullarit apo personit tjetér policor té
njésisé pér kérkesén qé ka i arrestuari/ndaluari pér té takuar drejtuesin e
njésisé policore.

b) Realizimin e takimit té drejtuesit apo atij qé e zévendéson me personin e
arrestuar/ndaluar qé kérkon kété takim menjéheré por jo mé voné se 6 oré
nga paragqitja e kérkesés.
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)

Realizimin e takimit dhe té bisedés pa praniné e personave té tjeré, me
pérjashtim té rasteve té vecanta pér efekte sigurie.

5. Rregullat dhe procedurat pér marrjen, evidentimin dhe trajtimin e
ankesé/kérkesave:

Ankesé/kérkesat e té arrestuarve/ndaluarve dhe shogéruarve béhen né ¢do kohé
tek personeli policor qé kryen detyra pér ruajtjen, trajtimin e mbikéqyrjen e tyre.

5.1 Evidentimi i kérkesé/ankesave té paraqitura me gojé/verbalisht:

a)

Punonjési i policisé té cilit i paraqitet ankesa/kérkesa ka pér detyré té
sqarojé dhe marré té dhénat pérse bén fjalé ankesa/kérkesa si: kur ka
ndodhur ngjarja, veprimi apo mosveprimi i kryer, né cfaré rrethanash ka
ndodhur, té dhéna pér personin qé ka vepruar apo nuk ka vepruar,
démtime apo shenja (nése ka), persona gqé kané paré kété veprim apo
ngjarje etj.

Njofton menjéheré eprorin direkt té tij pér ankesé/kérkesén dhe mé pas
shefin e seksionit té patrullés pérgjithshme / rendit publik dhe shefin e
sektorit té forcés sé posagme té shogérimit dhe sigurisé né D.V.P. Tirané.
Punonjési i policisé qé merr ankesé/kérkesén e pasqyron até né regjistrin e
ankesé/kérkesave sipas rubrikave pérkatése, si dhe nénshkruan pér kété
gjé né rubrikén pérkatése té regjistrit.

5.2 Evidentimi i ankesé/kérkesave té paraqitura me shkrim (té hapura dhe té

mbyllura):

Pas paraqitjes dhe marrjes sé kérkesé/ankesés me shkrim, punonjési i policisé
qé i paraqitet kérkesé/ankesa merr kéto masa:

a)
b)

Dorézon ankesén/kérkesén e shkruar tek eprori i drejtpérdrejt i tij dhe mé
pas ky i fundit tek drejtuesi i njésisé policore.

Kryen plotésimin e té dhénave né regjistrin e ankesé/kérkesave sipas
rubrikave pérkatése, si dhe nénshkruan né rubrikén pérkatése. Modeli i
Regjistrit té evidentimit té ankesé/kérkesave pér personat e privuar nga
liria éshté sipas modelit bashkélidhur dhe pjesé e késaj procedure.
Drejtuesi i njésisé policore urdhéron dhe monitoron kryerjen e veprimeve
né protokoll/arshivén e njésisé pér protokollimin e ankesé/kérkesés.

Nése ankesé/kérkesa i drejtohet institucioneve té tjera shtetérore,
institucioneve kushtetuese/té pavarura apo OJQ/OJF pér mbrojtjen e té
drejtave té njeriut, merren masa pér dérgimin zyrtarisht té ankesé/kérkesé
né institucionin pérkatése qé adresohet, e shogéruar me njé shkresé
pércjellése té njésisé policore.

Pér trajtimin dhe zgjidhjen e kérkesé/ankesave gé i drejtohen drejtuesve té
njésisé policore ku ndodhet i shogéruari, ndaluari apo i arrestuari, ndigen
kéto procedura :
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e.l Vihet né dijeni titullari i njésisé policore pér ankesé/kérkesén e béré
(si verbalist apo dhe me shkrim) nga i shoqéruari, i ndaluari apo i
arrestuari.

e.2 Verifikimi dhe trajtimi i ankesé¢/kérkesés qé i drejtohet titullarit té
njésisé policore kryhet nga veté titullari ose duke ngarkuar punonjés té
tjeré té policisé pér kété géllim.

e.3 Punonjési i policisé i ngarkuar pér trajtimin e kérkesé/ankesés sipas
natyrés dhe objektit t& ankesé/kérkesé merr masa pér kéqyrjen e té
dhénave dhe fakteve té pasqyruara né regjistra, libra shérbimi, raporte
shérbimi, procesverbale; interviston veté ankuesin dhe persona té tjeré qé
mund té kené gené té pranishém si dhe punonjésit e policisé qé kané
kryer veprimet me personin ankues.

e4 Né pérfundim, punonjési i policisé pérpilon njé informacion té
hollésishém pér titullarin e njésisé policore té shogéruar me kopje té
akteve apo dokumenteve gé vértetojné se ankesa géndron ose éshté e
rreme (e pa vérteté).

6 Konfirmimi pér paraqitjen e dorézimin e ankesé/kérkesés:

6.1 Pas paraqitjes dhe evidentimit té kérkesé/ankesés éshté e detyrueshme qgé
ankuesi té pajiset nga njésia policore me njé vértetim apo dokument gé
vérteton paraqitien apo bérjen e kérkesé/ankesés né njésiné pérkatése
policore.

6.2 Ky vértetim plotésohet nga punonjési i policisé té funksionit:

a) Shef seksioni i patrullés sé pérgjithshme/rendit publik né komisariatet
e policisé.
b) Shefi i seksionit té shogérimit dhe sigurisé, né D.V.P Tirané.

6.3 Vértetimi plotésohet né dy kopje, nénshkruhet nga titullari i njésisé policore,
protokollohet dhe i jepet kérkuesit/ankuesit.

6.4 Plotésimi dhe dhénia e kopjes té vértetimit té paragqitjes sé kérkesé/ankesés
kryhet menjéheré pas evidentimit té saj por jo mé voné se 12 (dymbédhjeté
oré).

6.5 Tipi dhe modeli i vértetimit qé léshohet né kéto raste éshté sipas formatit
“Model - 1” dhe “Model - 1.1”, bashkélidhur dhe pjesé e késaj procedure.

Vlerésimi dhe trajtimi i kérkesé/ankesave té shoqéruarve, ndaluarve dhe té
arrestuarve

7.1 Drejtuesi i njésisé policore pas njohjes me kérkesé¢/ankesén kryhen vlerésimin

e saj nése kemi té bé&jmé me veprime apo mosveprime qé pérbéjné vepé

personeli policor apo jo policor i Policisé sé Shtetit.
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7.2 Né rastet kur vlerésohet se ankesa pérmban elementé té njé vepre penale,
zbatohen kéto masa:

a) Njoftohet organi i prokurorisé dhe strukturat e SHCBA-sé té juridiksionit
pérkatés té D. V. Policisé pér té kryer veprimet procedurale.

b) Vihen né dispozicion t¢ SHCBA-sé personeli pérkatés qé ka kryer apo ka
dijeni pér veprén penale, dokumentacionin pérkatés e cdo gjé tjetér e
nevojshme pér sqarimin e vértetimin e rrethanave.

c) Ndaj punonjésit té policisé pérgjegjés né ngarkim té té cilit zhvillohen
hetimet merren masat sipas kérkesave té Rregullores sé Policisé sé Shtetit.

7.3 Né rastet kur veprimet e mosveprimet e paraqitura né ankesé/kérkesé nuk
kané elementét e figurés té veprés penale por shkelje té rregullave té punés
dhe disiplinés, procedohet sipas pércaktimeve té rregullores té Policisé sé

Shtetit pér dhénien e masave disiplinore pér punonjésit pérgjegjés.

8 Afatet dhe forma e informimit/kthimit té pérgjigjes pér kérkuesin/ankuesin.

8.1 Pér kérkesé/ankesat e drejtuara titullaréve té njésive policore dhe gé nuk
kérkojné njé kohé té konsiderueshme pér verifikimin e trajtimin e saj (kur
shkelja éshté dukshme dhe lehtésisht e verifikueshme), afati i trajtimit dhe
kthimit té pérgjigjes ndaj ankuesit éshté jo mé voné se 24 oré nga koha e
paraqitjes sé saj.

8.2 Né té gjitha rastet kur kérkesé/ankesa i drejtohet drejtuesve té njésive policore
né komisariatet dhe drejtorité vendore té policisé dhe nuk kemi té b&jmé me
kryerje té veprave penale, afati i kthimit té pérgjigjes pér té interesuarin éshté
jo mé voné se 5 dité pune nga dita e paraqitjes sé ankesé/kérkesés.

8.3 Pér rastet kur ankesé/kérkesa i drejtohet strukturave té Drejtorisé té Policisé
sé Shtetit, strukturave té tjera shtetérore, institucioneve té pavarura dhe
OJQ/OJF, afati i kthimit té pérgjigjes éshté sipas afateve té pércaktuara né
aktet ligjore pér informimin.

8.4 Kthimi i pérgjigjes pér kérkuesin/ankuesin realizohet verbalisht dhe me
shkrim, sipas formés sé€ paraqitur.

8.5 Né rastet kur ankesa éshté paraqitur me gojé/verbalisht drejtuesve té njésive
policore dhe ankuesi nuk ndodhet né ambientet e policisé (éshté 1éné i liré,
éshté transferuar né IEVP) kthimi i pérgjigjes kryhet me shkrim dhe dérgohet
zyrtarisht me posté né adresén e géndrimit, vendbanimit apo IEVP-né ku
éshté transferuar ankuesi.

8.6 Pas informimit dhe kthimit té pérgjigjes, kérkuesi/ankuesi ka té drejté qé né
¢do kohé té ankimojé kété pérgjigje né njé strukturé eprore apo mé té larté té
njésisé policore qé ka trajtuar kérkesé/ ankesén.

9 Monitorimi i zbatimit té rregullave dhe procedurave.
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9.1 Pérgjegjésiné pér monitorimin dhe kontrollin e veprimtarisé sé strukturave
vendore pér pranimin, verifikimin, trajtimin dhe zgjidhjen e
ankesé/kérkesave té béra nga personat e privuar nga liria e kané strukturat
gendrore té Drejtorisé té Policisé sé Shtetit dhe Drejtoria e Standardeve
Profesionale, né Drejtoriné e Policisé sé Shtetit.

XVI. SHTOJCA TE PROCEDURES

1. Pjesé pérbérése e késaj procedure jané :

1.1 Tée gjitha skicat/projektet tip dhe specimentet teknike pér sistemin e
dhomave té sigurisé, ambientet e géndrimit dhe té paradhomés, dritares té
dhomave té sigurisé, zgarés sé hekurit ndarése té ambientit té qéndrimit
me até té paradhomeés, té krevatit té fjetjes, etj bashkélidhur.

1.2 Modelet e regjistrave, deklaratés dhe vértetimeve “Tip”, bashkélidhur.

VO. Modelet e dhomave ,dyerve,dritareve, zgarave , sipas lidhjeve té miratuara
pjese e pandare te kétij Urdhri,nr 1102 date 07.11.2017
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(Model 1)

REPUBLIKA E SHQIPERISE

MINISTRIA E BRENDSHME
Drejtoria e Pérgjithshme Policisé sé Shtetit
Drejtoria Vendore e Policisé

Nr. Prot. ,mé_ . 20
VERTETIM

Vértetojmé se shtetasi , 1 datélindjes __. __. ,

banues né adresén: , mé

datén . . 20__, ka paragqitur ankesé/kérkesé prané Drejtorisé Vendore té

Policisé

Ankesa/kérkesa éshté béré gjaté kohés sé qéndrimit té kétij shtetasi né ambientet e
policisé si i shogéruar/arrestuar/ndaluar, e cila éshté e regjistruar me nr. , Né

regjistrin pérkatés.

Drejtor Vendor i Policisé
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Model 1/1

REPUBLIKA E SHQIPERISE
MINISTRIA E BRENDHSME
Drejtoria e Pérgjithshme e Policisé sé Shtetit
Drejtoria Vendore e Policisé
Komisariati i Policisé

Nr. Prot. ,mé_ . .20
VERTETIM

Vértetojmé se shtetasi , 1 datélindjes __. __. ,

banues né adresén: , mé

datén . . 20__, ka paraqitur ankesé/kérkesé prané Komisariatit té Policisé

Ankesa/kérkesa éshté béré gjaté kohés sé qéndrimit té kétij shtetasi né ambientet e
policisé si i shogéruar/arrestuar/ndaluar, e cila éshté e regjistruar me nr. , Né

regjistrin pérkatés.

Shef i Komisariatit té Policisé
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( Model “3”)

DEKLARATE

PER INFORMIMIN DHE NJOHJEN ME TE DREJTAT LIGJORE, PER PERSONAT E
ARRESTUAR/NDALUAR, NE POLICINE E SHTETIT

data, . .20, ora
Uné (emri, mbiemri i té arrestuarit/ndaluarit) , i
datélindjes__._ . , 1 biri , lindur né dhe banues
né adresén: , deklaroj se jam njohur me té drejtat

ligjore gé kané personat e arrestuar/ndaluar, gjaté arrestimit/ndalimit dhe géndrimit né dhomat e
sigurisé té policisé, si vijon :

1.
2.

10.
11.
12.

Té njihet me shkakun dhe arsyen e arrestimit apo ndalimit.

Nuk ka detyrim té béjé deklarata dhe n.q.s do té flasé e ¢farédo gé té thoté, mund té pérdoret ndaj
tij né gjykim.

Té mbrohet e pérfagésohet me avokat, duke e zgjedhur veté, por jo mé shumé se dy mbrojtés, ose
té caktuar nga prokurori sipas pércaktimeve té nenit 255 té K. Pr. Penale.

Té miturve u sigurohet asistenca dhe ndihma e njé psikologu gjaté arrestimit/ndalimit dhe
géndrimit né kéto ambiente.

Té njoftojé njé pjesétar té familjes, njé té aférm apo persona té tjeré té zgjedhur prej tij pér situatén
dhe vendndodhjen. Pér personat e mitur, té njoftohet detyrimisht personi pérgjegjés pér
mbikéqyrjen e tij apo mbrojtési ligjor (edhe kur njé gjé e tillé refuzohet nga i mituri).

Ti nénshtrohet vizités dhe kontrollit mjekésore té njé mjeku/ndihmés mjeku té policisé apo té
tjeré té zgjedhur dhe shpérblyer nga i arrestuari/ndaluari, menjéheré pas arrestimit/ndalimit, si
dhe gjaté kohés sé¢ géndrimit né dhomat e sigurisé.

Té merret né pyetje nga pérfaqésuesit e organit té akuzés (prokurori apo oficeri i policisé
gjygésore) né prani té mbrojtésit té zgjedhur apo té caktuar nga prokurori.

Té marré takim né ¢do kohé me avokatin mbrojtés, kujdestarin ligjor, pérfagésuesit e Avokatit te
Popullit, etj - sa heré qé kérkohet nga kéta té fundit.

Shtetasit e huaj té marrin kontakt me pérfagésues té Pérfaqésisé Diplomatike té vendit té tij dhe né
mungesé té tyre me pérfagésues té atij shteti gé ka marré pérsipér mbrojtjen e té drejtave té
shtetasve té shtetit pérkatés.

Personat e mitur té mbahen e trajtohen né dhomé mé vete, té ndaré nga té rriturit.

Té trajtohet né ményré njerézore, dinjitoze dhe pa diskriminim.

Té paragesé ankesa e pretendime tek drejtuesit e policisé, institucione té tjera shtetérore dhe
organizma té pavarura, pér shkelje, mosrespektim apo dhunim té drejtave nga personeli policor.

Deklaruesi
(i arrestuari/ndaluari)

VO. Modelet e dhomave ,dyerve,dritareve, zgarave , sipas lidhjeve te miratuara

pjese e pandare te kétij Urdhri
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